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INTRODUCTION

Language is humanity’s greatest treasure, a mirror of culture, and the key to knowledge. In
today’s rapidly changing world, knowing multiple languages is not just an advantage; it is a necessity
and a confident step towards success. This trilingual dictionary (English, Russian, and Kyrgyz) serves
as a universal guide aimed at enriching readers’ vocabulary, overcoming language barriers, and
broadening their horizons.

Importance of this book:

This work stands out by bringing together three different linguistic cultures. Kyrgyz is our state
language and national pride, Russian is the bridge of regional communication and science, and English
is the language of global technology and international dialogue. Mastering these three languages
equally enables readers to access information on a grand scale and feel confident in any environment.

Structure and features of the book:

This dictionary is more than just a list of words. The manual systematically presents essential
lexical units, ranging from everyday life to specialized technical fields. A unique feature of this book
is the inclusion of precise translations along with explanations that reveal their deeper meanings.
This approach helps readers not only memorize words mechanically but also understand their logical
significance.

Who is this guide for?

For students and pupils: to meet linguistic needs during the learning process and enhance
knowledge;

For language learners: for fast and effective memorization of words through a comparative
method;

For specialists: for the precise use of necessary terms in three languages within their
professional activities.

Dear Reader!

Acquiring knowledge is a lifelong journey. I believe this dictionary will be your reliable
companion, a support in your language studies, and a tool for opening new opportunities. Every new
word learned is a significant contribution to your future.

May your journey be prosperous and your knowledge fruitful!
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BBEJIEHUE

SI3bIK — 3TO BeJIMUanIliee COKPOBUIIE YEIOBEUECTBA, 36PKaAJIO KyJIbTYPbl U KJII0Y K 3HaHUAM. B
COBPEMEHHOM OBICTPO MEHSIOIIEMCSI MUPE 3HAaHUE HECKOJIBKUX SI3bIKOB — 3TO HE ITPOCTO IPEeUMYIIe-
CTBO, a TpeOOBaHME BPEMEHH 1 YBEPEHHBIH 11ar K ycrexy. JJaHHbII TpeXbsA3bIYHbIN CIOBAPh (AHTIIUIA-
CKMIA, PyCCKHMIA U KBIPTBI3CKHI1) SIBJISETCS] YHUBEPCATIbHBIM [I0COOMEM, HAIpaBIeHHbIM Ha oOoraiie-
HHE CJIOBApHOIO 3araca yhrTaresield, IpeoJoieHre sI3bIKOBBIX OaphepOB U paclIipeHue Kpyro3opa.

BaxkHoCTb 3TOI KHUIH:

JlaHHBIA TPy YHUKAJIEH TeM, YTO OOBbEeUHSIET B ceOe TPU pasHbIe SI3BIKOBBIE KYJIbTYphl. Kbip-
TBI3CKUI SI3bIK — HAaIll TOCYJAPCTBEHHBIN SI3bIK U HAIIMOHAIBHAS TOPAOCTb, PYCCKUI SI3BIK — MOCT
PErMOHaILHOTO OOLIEHHS M HAYKH, a aHTJIMACKUIA SI3bIK — SI3BIK ITI00QJIbHBIX TEXHOJIOTUI M MEX-
IyHapOIHOTO OOlIeHUs. PaBHOE BlajeHe STUMU TpeMsl SI3bIKAMU TO3BOJISIET YUTATENSAM TOJTy4aTh
MH(OPMAIMIO B IIMPOKOM MacIiTade U 4yBCTBOBaTh cedst CBOOOTHO B JIIOOOI cpefie.

CTpyKTYypa H 0COO€HHOCTH KHHUIH:

ITOT CJIOBaph — HE MPOCTO CIHCOK CJIOB. B mocoOuu cucteMaTiyecKu MpeicTaBieHbl camble
HEOOXOIUMbIE JIEKCUYECKHME €IUHMIIBI: OT TMOBCETHEBHOW KU3HHU 0 CHEIMATBHBIX TEXHUYECKUX
obOsacteii. OCOOEHHOCTh KHUTH 3aKJIIOYAETCS B HAIMYMKM TOYHBIX MEPEBOJOB TEPMHHOB BMECTE C
MOSICHEHUSIMH, PACKPhIBAOIIMMH UX TIYOOKHMI CMbIC. Tako# MOIXO/ MOMOraeT YMTaTesIsiM He Tpo-
CTO MEXaHWYECKH 3ayYUBaTh CJIOBA, HO U MMOHMMATh X JIOTUYECKOE 3HAYEHHE.

J1J1s1 KOro nmpeJHa3HAYeHO 3TO mocodmue?

I CTYI€HTOB M YYAIIUXCA: TS TOKPHITUS A3BIKOBBIX MOTPEOHOCTEN B Tporiecce o0yde-
HUSI 1 TTOBBIIIEHUS] YPOBHSI 3HAHUM;

s M3yYaronux sI3bIKM: 151 ObICTPOro 1 3(p(HEeKTUBHOTO 3aOMUHAHUS CJIOB CPABHUTEITh-
HBIM METO/IOM;

I cnenua uCcToB: s TOYHOTO MCIIOIb30BaHKS HEOOXOAMMbIX TEPMHUHOB Ha TPEX A3BIKAX
B CBOEH JIESATETbHOCTH.

YBakaeMmblil yuTaTEIb!

[NMonyyenune 3HaHUIT — 3TO MyTEIIECTBUE IMHOIO B *KU3Hb. Bepio, 4TO 3TOT CIOBaph CTaHET
BaIlllM HAJIeKHBIM CITyTHUKOM, OIOPOY B MU3yUEHHHU SI3bIKOB M MHCTPYMEHTOM [IJIs1 OTK PBITHST HOBBIX
BO3MOXHOCTel. Kaxaoe HoBoe BBlydYeHHOEe CIIOBO — 3TO OOJIBINON BKJIAJ B Baille OymayIiee.

[Tyctp Bai myTh OyAeT yCIEeNHbIM, a 3HAHUSI — TJIOOTBOPHBIMHU !
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KNPUILIYY

Tun — Oy aJaM3aTThiH 3H YJIyy Ka3bIHACH, MAIAHUATTBIH KY3I'yCY KaHa OMJIMM/MH a4KbIYBbl.
A3BIPKBI T€3 ©3repy KaTKaH 3aMaHa Oup Heue TUIIIU OuTyy — OyJl KeH raHa apThIKUbUIBIK MEC,
OyJ1 3aMaH/IbIH TaJ1a0bl jKaHa MITMIIMKKE Kapaid uieHuMayy Kagam. CU3IUH KOMyHy3aarsl Oy y4
THIYY (QHIJIMC, OPYC JKaHa KbIPrbI3) CO3AYK OKYpPMAaHAAPAbIH Co3 OAalIbIIbIH apTTHIPYYTa, THIIUK
TOCKOOJITYKTap/bl KEHYYT'® jKaHa JIyHe TaaHbIMbIH KEHEUTYYTre OarbITTajiraH yHUBEpCaLyy KO-
JOHMO OOJIyI SCEnTeNeT.

By KNTenTHH MaaHWJIYYJIYTY:

Byn smrek yu Oaika THJI MaAaHUATBIH OMP jKepre TOINTOO MEHEH ©3reuesieHeT. KbIprb3 THIM
— OU3AMH MaMJIEKETTHK THJIMOU3 jKaHa YIyTTYK CHIAMBITBIOBI3, OPYC THJIM — PErMOHIYK OailylaHbl-
IITHIH aHa WIMMINH KeIypecy, ajl SMH aHIJIMC TUJIM — II0OAIBIK TEXHOJIOTUSHBIH JKaHa 31 apa-
JIbIK OaaprallyyHyH TWid. By yu tinam Oupaeit e3ae1Typyy OKypMaHapra MaaabMaTThl KEHUPH
Maciitadia ajayyra jkaHa Kaajarad 4efipe/ie ©3yH 9pKHUH Ce3yyre MyMKYHUYJIYK OeperT.

KutenTus Ty3yJymy KaHa e3re4eJyry:

By ce3nyk skeH raHa ce31epiyH Tu3Meru smec. KongoHMon0 KyHyMAyK TypMyIITaH Oarirar,
aTailblH TEXHUKAJIBIK TAPMaKTapra YeMMHKHY 9H KEPEKTYY JEKCUKAJIbIK OMPAMKTEP CUCTEMAyy TYPIO
oepuigu. KutenTuH esrevenryry — TepMUHJIEPIUH TaK KOTOPMOCY MEHEH Oupre, ajapAblH MaaHH-
CHH TepeH ayblll OepreH TYIIYHAYPM6eIepIyH KaMThUITaHbIHAA. Byl bIkMa OKypMaHaapra ce3aepiny
MEXaHUKAJBIK TYPAe KaTTabacTaH, ajJapIblH JOMMKAJIbIK MAAHUCHH TYILITYHYYT® kapaam Oeper.

ByJa kogoHMO KuMaep yayH?

CrynenTrep kaHa oKyydyjdap y4dyH: OKyy NpOLECCHHICTH TWIAMK MYKTaKIbIKTapIbl
*kabyyra )xaHa OWJIMM JEHI93JIMH KOropyJiaTyyra;

Tua yiipenyyuyaep yuyH: Ce3nepny CalblITHPMaNyy bIKMa MEHEH Te3 jKaHa HaThliika-
JIyy KaTTOOrO;

Anucrep yuyH: O3 UIIMepayy/IyTYHI® 3apbll OOITOH TEPMUHAEPAN Y4 THIIJIE TaK KOJIJO-
Hyyra.

YpmarTtyy okypman!

Busum amyy — Oys1 emyp 0010 yilaHa TypraH casikar. Byt ce31yK CH3JIUH OIIIOJ CasikaThIHbI3Ia
UIIEHUM/IYY HIEPUTUHU3, TUJ YAPOHYYIOry TasiHbIYBIHBI3 jKaHA KaHbl MYMKYHUYJIYKTOPIY ady-
yuy KypaJbiHbI3 OOJIOT Jien uilieHeM. Ap Oup YAPOHIeH kaHbl co3 — OyJI CU3/IMH KeJleuernHu3re
KOIITYJITaH YOH CaJTbIM.

KanambiHpI3 Oaiicaniyy, WinMuHU3 Oepekernyy OoncyH!
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Alphabet / Andasut
ki Words Examples
Ne HYHER Cnosa IIpumepsi
Tamrana
5 Cezpep Mucanpap
Apple Apples are sweet.
1 Aa Hbnoko Honoku cnagkue.
Anma Anmanap TarTyy.
Book This book is interesting.
2 | Bb Kuura ITa KHWTa UHTepecHas.
Kuren by KHTen KbI3bIKTYY.
Cats like milk.
Cat
Kowku mobaT Monoko.
3 Cc Komka
Mo MBIUBIKTAp CYTTY #aKilibl
Keper.
Dog Dogs are loyal.
4 | Dd Cobaka Cobaku npejaHHble.
Hr HTTep HiIeHUMIYY.
Elephant Elephants are big.
5 Ee Cnon CnoHsl bonbliige.
IIun [Tunpep woH.
Fish Fish swim fast.
6 | Ff Puiba Puibb1 nnaBaioT 6bICTpO.
bansik banbIKTap Te3 cyser.
Giraffe iiﬁfﬁ have long necks.
- Gg XKupad pagoB J/IHHHBIE LLIEH.
Sk KuipadanapbH MOKOH/APHI
y3yH.
House Our house is big.
8 | Hh Jlom Haw gom GonblioH.
Yii Bu3uH yii uoH,
Ice [ce is cold.
9 | I Jlépn JIén XonoaHbIH.
Mys Mys my3jak.
Juice She drinks orange juice.
10 | Jj Cok OHa nbeT anebCHHOBLIH COK.
IIupe An anenbCHH LLIMPeCcHH HYeT.
11 | Kk Key This key opens the door.
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Knrou ITOT K/IHOY OTKPBLIBaeT [IBephb.
AuKbIu byn aukbly 31IMKTH ayar.
: Lions live in Africa.

Lion

12 Tes JIbBbI #HBYT B AdpHKe.
Apcran Achaf,qap Adpukaaa

JKALLIAMT.

Mother My mother cooks well.

13 | Mm Mama Mosa mamMa Xopol1110 roOTOBMT.
Ana Arnam jlaam/Iyy TaMak JKacamr.
Nest The bird builds a nest.

14 | Nn I'nespo [ITHuia CTPOMT rHe3jo.
¥a Ky ya Kypar.
Owl Owls see at night.

15 | Oo Coga CoBbI BH/IAT HOULHO.
Yky YKynep TYHKYCYH KepeT.
Pencil I write with a pencil.

16 | Pp Kapanpgam | 51 nuuy Kapasjaiiom.
Kapangam | MeH KajieM MeHeH »Ka3am.
Queen Queen wears a crown.

17 | Qq Koponesa | Kopo/ieBa HOCHT KOpPOHY.
XaHbIILa XdaHblllla TaaKbl TarbIHAaT.
Rabbit Rabbits run fast.

18 | Rr Kpoauk Kponuku beicTpo Deraior.
Koén Koénpop Te3s uypkaiuar.
Sun The sun rises in the east.

19 | Ss Conuue Co/HLIe BCTAaéT Ha BOCTOKe.
Kyn KyYH YbIrbIlITaH YkLITaT.
Tree The tree is very tall.

20 | Tt Hepeso JlepeBo o4yeHb BbICOKODE.,
Jlapak Hapak abjiaH GHIHK.
Umbrella My umbrella is broken.

21 | Un 30HTHK Mo# 30HT c/iomaH.
Kon uareip | MeHHH KO/ 4aTbIpbIM ChIHTaH.
Vase The vase is full of flowers.

22 | Vv Basza Ba3sa nosHa uBeToB.
Basa Basa rynaepre To/roH.

23 | Ww Winter We love winter.

11
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Knrou JTOT K/IHOY OTKPBIBAeT [IBephb.
AUuKbIu byn aukbly 31IMKTH auar.
: Lions live in Africa.
Lion
JlbBbI HBYT B AdpHKe.
12 | Ll Jlen A A
T pt:ra:l,qap hpuKaaa
MalaHT.
Mother My mother cooks well.
13 | Mm Mama Mo#sa mamMa Xopol10 roTOBMT.
Ana Anam gaamiyy TaMak acamr.
Nest The bird builds a nest.
14 | Nn I'nespo [TTHLla CTPOMT rHe3/lo.
¥a Ky ya Kypar.
Owl Owls see at night.
15 | Oo Cosa CoBbl BH/IAT HOYLHO.
Yky YKynep TYHKYCYH KepeT.
Pencil I write with a pencil.
16 | Pp Kapanpam | f nuuy kKapasjaiom.
Kapanjgam | MeH KajieM MeHeH »Ka3am.
Queen Queen wears a crown.
17 | Qq KoponeBa | Kopo/sieBa HOCHT KOpPOHY.
XaHbIla XaHbIlla TaaKbl TarbIHAaT.
Rabbit Rabbits run fast.
18 | Rr Kponuk Kponuku beicTpo Gerator.
Koén Koénjiop Te3 yypkaiuar.
Sun The sun rises in the east.
19 | 55 Connue CoJ/iHLe BCTaéT Ha BOCTOKe.
Kyn KyYH YbIrbIlLITaH YkIraT.
Tree The tree is very tall.
20 | Tt Hepeso JlepeBo oueHb BbICOKDE.
Jlapak Hapak abjiaH GHIHK.
Umbrella My umbrella is broken.
21 | Un 3oHTHK Moii 30HT c/IOMaH.
Kon yareip | MeHHH Ko/ 4aThIpbIM ChIHTaH.
Vase The vase is full of flowers.
22 | Vv Basza Ba3sa nosHa uBeToB.
Basza Basa rynaepre To/iroH.
23 | Ww Winter We love winter.

13
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3uma Mgl mr0buM 3UMYy.
Kb bu3 Kblutsl cyiiebys.
X-ray X-rays show bones.
24 | Xx Pentren PenTreH nokasbiBaeT KOCTH.
Pentren PeHTreH ceekTepy KepceTer.
Yellow The yellow flower is beautiful.
25 | Yy Kénteii /KENThIH L|BeTOK KPaCHBbIH.
Capsbl Caphbl rys Koos.
Zebra iebr;s have stripes.
£ |- 2 3&2?135}1;:?;::“;: Kapa
3ebpa

ChI3LIKTaphI Dap.

15
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Pronouns / MecroumeHnusi / AT aToouTop

—I— 49— Men
I read a book.

A unTaro KHUry.
MeH kuten oKyim.

— You — Ter — Cen
You drank cold water.

ThI BBINTUIT XOJIOHYIO BOTY.
CeH My37aK Cyy UUYTHH.

— He — O — Au (mp)
He went to the gym.

OH 1o1IEN1 Ha TPEHUPOBKY.
An mambiryyra Gapapl.

— She — Ona — Aua (:kp)
She helped her mother.

OHa nomoriia mame.

AJ anaceiHa xapaam Oepau.

— It — Ono — Au (cp)
It is a new computer.
DTOT KOMITBIOTEP HOBBIA.
Byn komnbioTep KaHbI.

— We — Mb1 — bu3s
We went to the park.
MBI oM B nmapk.
bu3 mapkka 6apapik.

— You — Bl — Cuaep, Cuziep
You answered well.

BsI X0poI110 OTBETHIIH.

Cunep KakIiibl K00 OepaAruHED.

— They — Onun — Anap
They study at school.

Onu y4atcs B HIKOJE.
Anap MeKTenTe OKyIlar.

— Me — Mensa — Menn
He saw me.

OH MeHs BUIEII.

Az MeHu Kepay.

— You — Te6ss — Cenn
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I am waiting for you.
A xny Teos.
MeH ceHu KyTyII )KaTam.

— Him — Ero — AnsbI (Mp)
We called him.

Mpel eMy TO3BOHWIN.

bu3 ara yangpik.

— Her — Eé — AmnbI (;kp)
Did you see her?

Tol Buzen eé?

CeH aHbl KepayHOY?

— It — Ero, 910 — AHblI (cp)
They fixed it.

OHU OYUHHUIIH 3TO.

AJnap aHbl OHAOIITY.

— Us — Hac — buzm
They listened to us.

OHnu ciymany Hac.

Anap Ou3aM yrymry.

— You — Bac — Cunepau, Cuzgepan
We are waiting for you.

ME1 Bac xném.

bus cunepoy Ky Ty kaTaosl3.

— Them — Ux — Anapapl
I know them.

4 3Ha10 HX.

MeH anappl 6usem.

— My — Moii, Mos1 — Mennn
This is my book.

ITO MOSI KHUTA.

Byn MeHuH KuTEOUM.

— Your — TBoii, Bama — Cenun, Cu3zaun

Your house is big.
TBoli 1oM OOJIBIIION.
CeHuH yiYH YOH.

— His — Ero — Aubin (Mp)
That is his car.

STO ero mMamuHa.

By anbiH MammHachl.

17
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— Her — Eé — AnbIH (okp)
Her box was found.

E€ kopoOka HaiineHa.

AHBIH KyTyCYy TaOBUIIBI.

— Its — Ero — Awnbin (cp)

The company changed its policy.
Komnanus naMeHuna cBO NOJIUTHKY.
Komnanus e3yHYH casicaTblH ©3repTTYy.

— Our — Hamr — buzqun
Our school is not far.

Harma mikosa Hegasieko.
bu3nguH MekTen aJpic IMec.

— Your — Bam — Cuuepann, Cu3aepanx
Your answers are correct.

Barm oTBeTH ITpaBUIIbHBIC.

CunepavH k00NTOpYHAp Tyypa.

— Their — x — Anapabin
Their plans changed.

NX niaHbl UBMEHUITUCD.
AJIapapIH TUTAHJAPbI ©3repay .

— Myself — I cam — O3ym

I did my homework myself.

S cpenan nomailiHee 3ajaHUE CaM.

MeH e3yM Y TalblpMaM/Ibl AaTKapAbIM.

— Yourself — Trs1 cam — O3yH
You told your idea yourself.

Thl pacckasaj CBOIO UJIEI0 CaM.

CeH e3YHIYH UJIESH/IbI Al THIIT OSPIVH.

— Himself — On cam — O3y (Mp)
He defended himself.

On 3amuTin ceos.

AJ1 ©3YH KOpProgy.

— Herself — Ona cama — O3y (xkp)
She walked by herself.

Ona nuia cama.

Al o3y Kee Kypay.

— Itself — Ono camo — O3y (cp)
The app updates itself.

[punoxeHne camo 0OHOBUIIOCH.
Tupkeme o3y KaHbIPAbI.
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— Ourselves — MbI camun — O3y0Yy3
We respect ourselves.

Ms1 yBaxaeMm ceOsl.

bus e3y0y31y ChIAIaiosI3.

— Yourselves — Bbl camu — O3yHep, O3yHy316p
You must know yourselves.

Brl go/mkHBI 3HATH ceds.

Cusiep e3yHepny OWIMIIMHEP Kepek.

— Themselves — Ouu camu — O316py
They introduced themselves.

OHM npeCTaBUIINCh CAMU.

AJnap e3716pYyH TaaHBIITHIPABI.

19
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Cardinal and ordinal numbers / KoanuecTBeHHbIe B IOPSAAKOBbIE

YHCJIHTebHbIE / DCeNTHK KaHa TAPTUIITHK cCanaap

Canplap | ARasplibinsl Canpap | Aazplibilml
One First

1 Opun 1st [TepeEIi
bup bUpHHYH
Two Second

2 JBa 2nd Bropoii
IKH IKHHYH
Three Third

3 Tpu 3rd Tpetui
Yy YuyHuy
Four Fourth

4 YeTwipe 4th HeTsépThii
Teprt TepryHuy
Five Fiftth

5 [laTe 5th [aTbii
bein bemmHum
Six Sixth

6 [llecTh 6th [HlecToii
AnTbl ANTBIHYBI
Seven Seventh

7 CeMmb 7th CegbMoii
et AeTHHUH
Eight Eighth

8 Bocemb 8th Bocbmoid
Cerus Cerm3mHuu
Nine Ninth

9 HeBsiTh 9th HeBATbIH
Torys TorysyHuy
Ten Tenth

10 JlecaTts 10th HecarTbiid
On OHyHuy
Eleven Eleventh

11 OnuHHaALATE 11th OaHHHaALAThIH
OH Bup OH BGUpHHYM
Twelve Twelfth

12 JlBeHalarhb 12th IlpeHajaToIii

' T aww | TV 3w L

20
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Thirteen Thirteenth

13 Tpunaauars 13th TpuHaaUaTLIi
On yu OH yuyHuy
Fourteen Fourteenth

14 YeThIpHaALaTh 14th HeThipHaLaThid
OH TepTt OH TepTyHYY
Fifteen Fifteenth

15 [MaTHaauare 15th [TaTHagaTbIM
OH Berwu OH DelHHYH
Sixteen Sixteenth

16 [HlecTHaauaTk 16th [llecTHaguaTwIi
OH anThi OH anTeIHYEI
Seventeen Seventeenth

17 CeMHa/LIATh 17th CemHaaLaTbIA
OH XeTH OH KeTHHYH
Eighteen Eighteenth

18 Bocemua/jiars 18th BocemHaguarbIii
OH cerus OH CeruM3IvHuYH
Nineteen Nineteenth

19 JleBaTHaLaTE 19th JeBaTHaaLaTLIA
OH TOrys OH TOry3ayHuy
Twenty Twentieth

20 Heapuars 20th JBaguareiid
AblbIpMa JKbIHbIpMaHybl
Twenty-one Twenty-first
HBajaLars ogHH JBajuaTs nepebli

21 3 21st o
Keblibipma OHp bikbIpMa

OMpHHYM

Twenty-two Twenty-second

22 Heaauars jBa 22nd JBajuars BTopoii
KBIHBIpMa 3KH JKblHbIpMa IKHHYH
Twenty-three Twenty-third

23 JBajauars TpH 23rd HBaguars TpeTHH
KblHEBIpMa yu JKblHBIpMa yuyHuYy

24 Twenty-four 24th Twenty-fourth
JBaaiiathk yeThipe JBajars
JKuliibipMa Tepr YeTBEPTHIH

22



I'. JlaBpaHoga, . XakumoB. «Speak in Three Languages»

23



I'. JlaBpaHoga, . XakumoB. «Speak in Three Languages»

AplibIpMa
TOPTYHYY
Twenty-five Twenty-fifth
98 ,E[Ba,gua'rb MATH 25eh ,[[BELEL]EIT.I: MATHIH
AKeiiibipma bein Kbilibipma
DeMHYH
Twenty-six Twenty-sixth
26 ﬂBﬂ,ﬂL]aTh mecTs | ,eq ,[LBH,EL].ET]: 1ecToH
JKEIHBIpMa anTel HKelHbIpMa
d/IThIHYE]
Twenty-seven Twenty-seventh
27 ,E[Ba,EuElTb CceMb 27th ,!],B&,Eqa'rh ceLMOH
JKEIHbIpMa KeTH HKellibipma
HKEeTHHYH
Twenty-eight Twenty-eighth
28 ﬂBﬂ,EL]E[Th BoCeMb | . ,[[BH,EL]E’T]: BOCBMOM
/AbIHBIpMa cerus bIHbIpMa
CerHM3HHYM
Twenty-nine Twenty-ninth
29 ,[I,Baﬂ!.la‘l"b JIEBATE 29¢th ,[[BEI.,EELIHTI: JIeBATEIH
KbllibipMa TOry3 HKellibipma
TOTY3YHYY
Thirty Thirtieth
30 Tpuauars 30th Tpuauarsiii
Oty3 OTy3yH4y
Thirty-one Thirty-first
31 Tpuauars oguH 31st Tpuauats nepebii
Ory3 bup OT1y3 DHPHHYH
Thirty-two Thirty-second
32 Tpuauars gBa 32nd Tpuauare BTOpoH
OT1y3 9KH OTy3 3KHHYH
Thirty-three Thirty-third
33 Tpuauare Tpu 33rd Tpuauare TpeTHH
OTty3 yu OT1y3 yuyHuy
34 Thirty-four 34th Thirty-fourth
TpuaLare yeTsipe Tpuauare
Oty3 Tept YeTBEPTHIH
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OT1y3 TepTyHYY

Thirty-five Thirty-fifth

35 Tpuauars NATL 35th Tpuauarte NATLIA
Oty3 Beln OTy3 bellIHHYH
Thirty-six Thirty-sixth

36 Tpuguars wecte | 36th Tpuauars wecroi
OT1y3 antsl OTy3 anThIHYbI
Thirty-seven Thirty-seventh

37 Tpuauars ceMmb 37th TpHauate cegbMoi
OTy3 KeTH OTy3 KeTHHYH
Thirty-eight Thirty-eighth

38 Tpuauars Bocems | 38th Tpuauare BocbMOH
OTty3 cerus OTy3 cerM3uMHuH
Thirty-nine Thirty-ninth

39 Tpuauars gesate | 39th Tpuauarte geBATLIH
Oty3 Torys OTy3 TOry3syHuy
Forty Fortieth

40 Copok 40th CopokoBoi
Kripk KbIpKbIHYBI
Forty-one Forty-first

41 Copok oguH 41st CopoK nepBbiH
Kbipk 6up Kbipk BupHHYM
Forty-two Forty-second

42 Copok aBa 42nd Copok BTOpOi
KbIpK 3KH KbIpK 3KHHUYH
Forty-three Forty-third

43 CopokK TpH 43rd CopoK TpeTHH
KbiIpK yu KbipK yuyHuy
Forty-four Forty-fourth

44 Copok yeThipe 44th Copok 4eTBEpTLIH
KbIpK TOpT KBIpK TOpPTYHUY
Forty-five Forty-fifth

45 CopoK nsartb 45th CopoK NnATbIH
Kuipk Hewu Kbipk betmHum
Forty-six Forty-sixth

46 Copok 1ecThb 46th Copok 1mecToi
KbIpK anThl KbIpK anTbiHYbI
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Forty-seven Forty-seventh

47 Copok ceMb 47th Copok ceabMoH
KBIpK *eTH KBIpK KeTHHYM
Forty-eight Forty-eighth

48 Copok BoceMb 48th Copok BOCEMOH
KuIpk cerus KBIpK cerv3svHuu
Forty-nine Forty-ninth

49 CopoK JeBsiThb 49th Copok JeBAThIH
KBIpK TOry3 KBIpK TOry3yHuy
Fifty Fiftieth

50 [Tatugecar 50th [TaTupecaThi
Anyy INyYHYY
Fifty-one Fifty-first

51 [aTeaecaT oguH 51st [IaTbaecaT nepBbid
Anyy bup Onyy BHpHHUH
Fifty-two Fifty-second

52 [TaTeaecaT aBa 52nd [IaTeaecar Bropoit
INYY IKH YY IKHHUH
Fifty-three Fifty-third

53 [TaTeaecaT TpH 53rd [TaTbaecAT TpeTHH
Nyy y4 NYY YUyHUY
Fifty-four Fifty-fourth

54 [Marepecar s4th l'IﬂThfl_ecn'E
yeThbipe 4YeTBEPThIH
Anyy TepT Inyy TOPTYHYY
Fifty-five Fifty-fifth

DO [IaThAeCAT NATHL 55th [1ATh1eCAT NATLIHA
Anyy bewu Onyy OelMHYH
Fifty-six Fifty-sixth

56 [Tatbaecar wects | 56th [TaTbaecar wecToi
INyy anThl Yy anThIHYbI
Fifty-seven Fifty-seventh

57 [IaTeaecaT cemb 57th HHTh,II,EEHT
INYY HKeTH celbMOH

INYY KeTHHUYH

58 Fifty-eight 58th Fifty-eighth

[IaTeaecaT [IaTeaecsar
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BOCEMb BOCBEMOH
3Anyy cerus ANyy cerM3svH4YM
Fifty-nine Fifty-ninth
=9 [IaTeaecar =9th HHT]:-,II,EEHT
JIeBATh NeBATLIH
JNyy TOry3s INYY TOTY3YHYY
Sixty Sixtieth
60 lectepecsT 60th [HlecTuaecarsiii
ANThIMBILI ANTLIMBILIBIHYEI
Sixty-one Sixty-first
[ecTeaecaT [llecThaecar
61 O/IHH 61st re pBhLIA
ANTBIMBILT OHp ANTBIMBILL
DMpHHYH
Sixty-two Sixty-second
62 Hlectbaecar apa 62nd I.[IE::TL:;J,EI:HT
AJNITBIMBILI 3KH BTOPOH
ANTBIMBILL SKHHYH
Sixty-three Sixty-third
63 lecTepecar Tpu 63rd U.[EE'IEAEEHT
ANTBIMBILI Y4 TpeTHH
ANTBIMBILI YYYHYY
Sixty-four Sixty-fourth
[lecTepecar [MecThaecar
64 yeThIpe 64th YeTBEPTHIH
ANTBIMBILI TOPT ANTHIMBILL
TOPTYHUYY
Sixty-five Sixty-fifth
HlecTbaecaT naTh [HlecTbaecsaT
65 AnTeIMEI Bern 65th MATHINA
ANTbIMBILL
beHHYH
66 Sixty-six 66th Sixty-sixth
lecTeaecar [HecThaecar
11eCTh 111 CTOH
ANTBIMBILL &J1ThI ANTHIMBILL
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A/ITHIHYEI
Sixty-seven Sixty-seventh
[llectepecaT [lecTeaecar

67 CeMb 67th ce/lbMOH
ANTBIMBILI KeTH ANTBIMBILL

e THHYH
Sixty-eight Sixty-eighth
lectepecsT [HlecTbaecsT

68 BOCEMb 68th BOCEMOH
ANTBIMBILL CEru3 ANThIMBILL

CeriaHH4YH
Sixty-nine Sixty-ninth
lecTteaecar llecTbaecar

69 JIeBATh 69th J1eBATBIH
ANTBIMBILI TOTY3 ANThIMBILL

TOTY3YHUY
Seventy Seventieth

70 CeMbecaT 70th CeMH/1eCATBIH
AeTumuLl HKeTHMHILIMHYM
Seventy-one Seventy-first

71 CeMbecaT oiHH 71st CeMb/iecAT repBbIH
HKetrumui Gup HKeTHmMHLL

BHpHHYH
Seventy-two Seventy-second

4. CembecaT ABa 72nd CembiecaT BTOPoH
e THMHLI IKH JKeTUMMIL SKMHYM
Seventy-three Seventy-third

73 CeMbaecaT TpH 73rd CembecsaT TpeTHH
AeTHMMLI YU AKeTHMHLL yuyHUY
Seventy-four Seventy-fourth
CeMbaecaT CeMbecaT

74 YeThIpe 74th UeTBEPTHINH
sKeTHMHLI TepT HKeTHmuiu

TOPTYHUY

75 Seventy-five 75th Seventy-fifth
CeMBb/ecAT NMATh CeMb/lecaT NATLIH
Ketumuin Gern KeTHmuii

32



I'. JlaBpaHoga, . XakumoB. «Speak in Three Languages»

33



I'. JlaBpaHoga, . XakumoB. «Speak in Three Languages»

De LIMHYM
Seventy-six Seventy-sixth
26 CeMb/JecAT 11ecThb 76th CeMb/ecaT 11ecToH
e THMHIL anThl AeTHMHLI
ANThIHYEI
Seventy-seven Seventy-seventh
CeMbJIECAT CeMb CeMbjiecaT
77 JKe THMMILL JKeTH 77th ce/ibMOii
AeTHmHIL
AETHHYH
Seventy-eight Seventy-eighth
CeMbaecar CeMbflecaT
78 BOCEMb 78th BOCBMOH
KeTHMHLI cerus Ketumuiu
CerHIHH4YH
Seventy-nine Seventy-ninth
CeMbaecaT CeMb/lecAT
79 JIeBATh 79th N1 BATBIH
KeTHmHLL TOry3 HetHmuiu
TOTY3yHUY
Eighty Eightieth
80 BocembaecsT 80th BocemupiecaTbii
CekceH CeKCceHHHYM
Eighty-one Eighty-first
81 Bocembgecar 81st EDEEMB,.[I;ECHT
OJJHH re pBbIi
CekceH Bup CekceH DUPHHUH
Eighty-two Eighty-second
82 BocembaecsaT aBa 82nd BDCEI‘T:AECHT
CeKceH 3KH BTOPOH
CeKceH 3KMHYH
Eighty-three Eighty-third
83 Bocembaecar Tpu 83rd Bncenih,qecm
CekceH yu TpeTHH
CeKceH yuyHYY
84 Eighty-four 84th Eighty-fourth
Bocembaecst BocembaecaTt
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yeThIpe YeTBEPTHIH
CekceH TepT CeKceH TOPTYHUY
Eighty-five Eighty-fifth

85 Bocembgecar 85th Bncet{h,qecm
AT IMATEIH
CekceH Dewn CekceH DelIMHYH
Eighty-six Eighty-sixth

86 Bocembaecart 86th BﬂcEMf._qECHT
11eCTh 1eCTOH
CekceH anTbl CeKCeH anTbiHYbI
Eighty-seven Eighty-seventh

87 Bocembgecar 87th BncEthECHT
CeMb ceaBEMOH
CekceH xeTH CeKceH KeTHHYH
Eighty-eight Eighty-eighth

28 BocembaecsaTt 88th Bucen{hfl,ECHT
BOCEMb BOCBEMOH
CeKceH cerums CeKceH Cerm3HHuM
Eighty-nine Eighty-ninth

89 Bocempgecar 89th Encemgecm
NeBATh NeBATbIH
CeKceH TOry3 CeKCceH TOTy3yHUY
Ninety Ninetieth

90 JessiHocTo 90th HesaHoCTbIH
TokcoH ToKcoHYHUY
Ninety-one Ninety-first

91 HepsiHocTo oiHH | 91st JeBAHOCTO 1epBbIi
TokcoH bup TokcoH GUpHHYH
Ninety-two Ninety-second

92 JlessiHocTO /1Ba 92nd HessHocTo BTOpOHM
ToOKCOH 3KH TOKCOH 3KHHYH
Ninety-three Ninety-third

93 JessaHocTO TpH 93rd JessaHocTo TpeTHH
TokcoH yu ToKcoH yyyHuy

94 Ninety-four 94th Ninety-fourth
JeesHoCTO JeeaHocTo
yeThipe YeTBEPTHIH
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TokcoH TepT TokcoH TepTyHYY
Ninety-five Ninety-fifth

95 JeesHocTo nate | 95th JleBsHOCTO NATBIA
Tokcon Bern TokcoH GermHYH
Ninety-six Ninety-sixth

96 JesaHocTo wects | 96th HessHocTo 1WIecToi
ToKCOH antsl ToKCOH anTbiHYbI
Ninety-seven Ninety-seventh

97 JleBAHOCTO CeMb 97th ,E[EBHHDETD
TOKCOH KeTH ceJlbMOH

ToKCOH eTHHYH

Ninety-eight Ninety-eighth

98 JleBsiHOCTO 98th ,[[EBHHGETD
BOCEME BOCEMOH
ToKcoH cerus ToKCOH Cerv3vHYM
Ninety-nine Ninety-ninth

99 JleesHocTo 99th ,.[[EEHHDETG
JeBATh NeBATbIH
TokcoH Torys TokcoH TorysyHuy
One hundred One hundredth

100 Cro 100th CoTbiii
AKys HKyayHuy
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Seasons / Bpemena roga / Mesrujaep

Spring — Becna — 7Ka3
Summer — Jleto — Kaii
Autumn — Ocenp — Ky3
Winter — 3uma — Kbim

In spring, flowers bloom and the weather starts to warm up.
BecHoli paciyckaroTcsi LBEThI, ¥ Orojia HAYMHAET TETLIETh.
JKazpiHaa ryigep aubuibii, ada-bIpaiibl KbUIbIA OAIITANT.

Words and sentences — CioBa u npeio:xkenuss — Ce3aep kaHa cyimjieMaep

— Flowers — IIBeTbl — I'yagep

In spring, flowers bloom and everything becomes beautiful.
BecHoii pacityckaloTcst LIBEThI, U BOKPYT' CTAHOBUTCSI KPACHBO.
7KazpiHaa rysigep aubuIblM, ailjlaHa Koo3 OOIyn Kajar.

— Grass — TpaBa — Yen

In spring, children love playing on the green grass.

BecHoii et 00T Urpath Ha 3e1EHOM Tpase.

7KazpiHa Ganjap Kalbul YeNTYH YCTYH/I® OMHOTOH/LY KaKIIbl KOPYIIOT.

— Plant — Pacrenne — Ocymayk

In spring, plants come to life and start growing quickly.
BecHoil pacTeHrs OKUBAIOT U HAYMHAIOT OBICTPO PACTH.
7KaspiHAa ©CyMIYKTOp KaHAaHbII, Te3 6Co OallTaiT.

— Green colour — 3euénblii nBeT — ZKambLi Tyc
In spring, green colour can be seen everywhere.
BecHoli 3en€Hblii IBET BUIEH MOBCIONY.

7KazpiHa Kabl1 TyC ap Kaicel skepae Oaiikasar.

— Rain — Jlo:xap — Kamrbip

In spring, it often rains and moistens the soil.
BecHoil yacto MAET 10K b, YBIAKHSS 3eMJIIO.
7KazpiHaa KaMIbIp Kel Kaarl, JKepIy HeIM/AM TyparT.

— Warmth — Temuio — Kbuiyyayk

In spring, the warmth of the sun is felt.

BecHoii omtymaercsi TemIo CoMHIIA.

7KazpiHaa KYHIYH KbUTYYJIYTy ce3uiie OallTair.

— Butterfly — Ba6ouka — KeneJek

In spring, butterflies fly and hover around flowers.

BecHoil 0a004KY JIETAIOT M KPYXKaTCsl BOKPYT LIBETOB.
7KazpiHa KeneseKkTep yuyI, IYJIAepay ailJlaHbI KypYILIeT.
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— Birds — ITtunesr — Kymrap

In spring, birds sing and start building nests.
BecHoii nTULIbI OIOT M HAYMHAIOT CTPOUTDH THE3/IA.
JKaspiHga Kymrap caipan, ys cajna OarTair.

— Sowing (seeds) — IToceB (cemsaH) — Aryy (YPyK cedyy)
In spring, farmers sow seeds and begin field work.

BecHoii hepmeps! cel0T 3epHO U HAUMHAIOT TTOJIEBbIE PAOOTHI.
JKaspiHaa qpliikaHaap STHH STHI, Tajlaa KyMYyIITApbIH OallTaiT.

— Gardening — CanoBoacTBo — bar6anubLibIK

In spring, my grandmother does gardening and plants flowers in the yard.
BecHoii 6a0y1ika 3aHUMaeTCs CaIOBOJICTBOM M Ca’KaeT IIBETHI B OTOPOIE.
7KaspiHaa 4oH 2HeM Oakvaga 6arOaHYbLUIBIK KBUTBIT, T'yJI OTYpry3ar.

Summer — Jleto — Kaii

In summer, it gets hot and people go on vacation.
JleToM CTaHOBUTCS KapKO, ¥ JIIOIN BBIE3KAIOT HA OT/IBIX.
JKaiiblHa KYH BICBIT, alamMiap 3C alyyra YblrbIIIaT.

Words and sentences — CioBa u npeiio:xxennsi — Ce3ep kaHa CyijieMaep

— Travel — IlyremecrBue — Casikat

I went on a trip in summer with my family.

Jletom 51 oTIIpaBUJICS B MyTEIIECTBUE C CEMbEN.
JKaiipiHma MeH yi-OyJieM MeHeH casikaTKa YbIKTBIM.

— Nature — IIpupoga — Ta6usr

In summer, nature becomes especially beautiful.
Jletom mpupona CTaHOBUTCSI OCOOEHHO KPACHBOM.
JKaiipiHma TabusT ©3reue Koo3 OOy KaJart.

— Sunbathing — 3arap — KyHre kyiyy

I sunbathed on the beach and enjoyed a good rest.
¢l mozaropaJ Ha IJIsIKe U XOPOIIO OTAOXHYJI.
MeH miskaa KyHre KyWyIl, KakIbl 3C aJI/IbIM.

— Hiking in the mountains — Iloxox B ropst — Tooro ubiryy
While climbing the mountain, we found a spring and drank some water.
Bo Bpems nogbéma B ropsl Mbl HAIlLJIM POAHUK Y HAITMJIACH BOJBI.

Bu3 TOOTO UBITBIN GAapaThII, KOJIAOH OyJIaK Taar Cyy UUYTHK.

— Swimming — IlnaBanune — Cy3yy

The kids were swimming in the lake and having fun.
Jletu maBaiy B 03epe U BECEJIO IPOBOAMIIN BPEMSL.
Bannap xenne cyyna cy3yn, KeHYJYY 3C aJbIIITHI.

— Fruit ripening — Co3peBanue (ppykTroB — MemMeaepayH ObIIIyyCy
In summer, fruits ripen in the garden, and the smell spreads everywhere.
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Jletom B cany (ppyKThI CO3PEBAIOT, M ApOMAT Pa3HOCUTCS TIOBCIOY.
JKaiipiHma 6akTa MeMeJIep OBIIIBII, JKBITH OypKyparn Typar.

— Field work — IloJsieBble padoTsl — Taua skymymrapsl
In the village, everyone is busy with field work in the summer.
Jletom B AepeBHE Bce 3aHATHI MOJIEBBIMH pa0OTaMH.

A¥ipuia XKaibplH/A Tajlaa KyMYILITapbl MEHEH ap KUM aJIeKTEHET.

— Spending time with friends — IIpoBeenne Bpemenu ¢ apy3bsivmu — /locTop MeHeH
yOaKbIT 6TKOPYY

I spent a great time hanging out with my friends.

S rynsn ¢ Apy3bsiMU M ITPOBEN BPEMsI 3aMevaTesbHo.

MeH 10CTOpYM MEHEH CEeHHJIZIeTI, COHYH YOAKBIT OTKOPIYM.

— Cold drinks — Xosaoaubie HanuTkn — My31aK CyyCyHAYKTap
Cold drinks refresh the body in hot weather.

B kapy xonoHble HAIMTKKU OCBEXKAIOT TEJIO.

blcbikTa My31aKk CyyCyHOYKTap JEHEHU CEPrUTeT.

— Looking for shade — Ilouck Tenn — Kesieke nziee

We couldn’t sit long by the lake and immediately started looking for shade.
MBI He CMOTJIM JIONTO CHJIETh Y O03epa M Cpa3y Havyald UCKATh TEHb.

Ken x33runHie kenke otypa andai, Ou3 1apoo KeJieke u3zei Oalrabik.

Autumn — Ocenb — Ky3

In autumn, the leaves turn yellow and fall from the trees.
OceHbIO JIMCThS KENTEIT U OMaAaIoT C IEPEBbEB.
Ky3yHze xanObipakTap capraibim, JapakTapiaH TYIIeT.

Words and sentences — CioBa u npegiio:xxenuss — Ce3ep kaHa CyijieMaep

— Leaf — JInctr — ZKauobipak

In autumn, leaves turn yellow and red.

OceHbIO JIUCTDSI CTAHOBATCS JKEJITHIMU U KpaCHbIMHU.
Ky3ne xanObipakTap capbl kaHa KbI3bLT TYCK® KUPET.

— Wind — Betep — llaman

The autumn wind is cold and strong.
OceHHMit BeTep XOJIOJHBIN U CUJTbHBIN.
Ky3ry mamar caJikbiH jkaHa Ky4Tyy OOJIOT.

— Yellow — 7Kéarbiit — Capbl

In autumn, yellow — colored wild grasses are common.
OceHblo YacTo BCTPEYaIOTCs TPABBI KENTOTO IIBETA.
Ky3yHze capbl Tycrery xarnaiibl YerTep Kerl Ke3/ielleT.

— Harvesting — Coop ypo:kas — TymyM :KbliiHOO
Harvesting season is very important for farmers.
COop ypokast — BaKHBIN Mieproj 11t pepMepoB.
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Ty1ryMm KbpITHOO ME3rUIH JIbIAKaHIAp YUYH 6T6 MAaaHWIVYy.

— Cold — Xouaog — Cyyk

In autumn, the weather starts to get cold.
OceHblo Morofia CTAHOBUTCS XOJIOJHOM.
Ky3ne aba-bipaiibl cyyk 60510 OarTair.

— Back to school — Bo3Bpamenue B mkoay — MekTrenke Kautyy
Children go back to school in September.

JleTr BO3BpaIaloTCs B IIKOIY B CEHTOpE.

Banmap ceHTAOpD aiibiHAAa MEKTETIKe KaluThIIIAT.

— Fruits — ®pykTbl — Meme — ;keMuirep
Fruits ripen in autumn.

OceHb10 cO3peBaloT (PPYKTHI.

Ky3yHe MeMe-xkeMHuInTep ObIIIBII KETHIET.

— Clothes —Opexpa — Kuitmmpaep

In autumn, it is necessary to wear warm clothes.
OceHblo HY’)KHO HOCUTD TEILTYIO OJIEXKTY.
Ky3yHae kbu1yy KMUUMAEp KUNUII KepeK.

— Rain — Jdoxab — AKamrbip
Autumn rains fall often.

OceHHue JOXKIM UAYT YacTo.
Ky3yHae kaMrelp Kem kaaurT.

— Corn — Kykypy3a — Kyrepy

Corn must be harvested before winter.

HyxHO cobpatb KyKypy3y /0 31MBI.

Kbika yeiinH KyrepyHy KbliiHaN alyy Kepek.

Winter — 3uma — Kb

In winter, it snows and the weather becomes cold.
3UMON UAET CHET, U MOroJia CTAHOBUTCSI XOJIOZHOM.
Kpimsiaa kap xaarn, aba-sipaiibl Cyyk OOJIOT.

Words and sentences — CioBa u npeiio:xxenuss — Ce3ep kaHa CyijieMaep

— Snowball — Toroaok kap

The children are playing with snowballs.
JleTn UrpalT B CHEXKHU.

Banpmap Torosok Kap aTeln OMHON KaThIIIaT.

— Snowflake — Cue:xxnnka — Kap oypryry
Each snowflake has a unique shape.

VY Kax/10¥ CHE)XMHKH CBOsI YHUKaJIbHAsI (popMa.
Ap 6up Kap OypTYTryHYH e3yHue dopmach Oap.
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— Shovel — Jlonara — Kypek

He is using a shovel to clear the snow.
OH yOupaet CHer JIOnaTou.

AJT Kap/pl KYpeK MEHEH Ta3aJiar kKarar.

— Sled — Cankn — Yana

We went sledding down the hill.

MpI KaTaJmuch € TOPKU Ha CaHKaX.
bu3 neHieH yaHa MEHEeH TYIIKOHOY3.

— Snowman — CHeroBuk — Kap kumu
They make a big snowman in the yard.

Onu cnenuiy OONBIIOrO CHErOBUKA BO ABODE.
AJtap KOpOOJO YOH Kap KHIIY KaCaIlThI.

— White — beablit — Ak

The white mountains look beautiful in winter.
3uMoit Oestbie TOpbI BBIISIAAT OY€Hb KPACUBO.
Kpimbinaa ak Toonop abiaH Koo3 KepYHeT.

— Snow — Cuer — Kap
The snow covered all the trees and houses.
CHer MoKpbUT BCe AePEBbS U JIOMA.

Kap Gapnpik qapakTapipl kaHa YAIOpIy KarTar KaJiibl.

— Cold — Xoaog — Cyyk

It is very cold in winter.

31UMOI OYEHb XOJIOJHO.
Keimsiaia ada abman cyyk 60J1oT.

— Frost — Mopo3 —As3

There was a hard frost last night.
[Tpomutoi HOUBIO OBUT CUITBHBIA MOPO3.
Kewss TyHy Karyy as3 6onmy.

— Slippery — CkoJan3kunii — Taiirak
The road is very slippery, be careful.
Jlopora oueHb CKOJIb3Kast, Oy/Ib OCTOPOKEH.
Ko abnan Tairak, 3tuar Ooil.
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Months / Mecsiupl / Aitaap

January — fAuBapr — YuTyH aiibl
February — ®eBpanabr — bupaun aiibl
March — Mapt — 7Kajaran kKypan
April — Anpeab — YbIH Kypan

May — Maii — Byry

June — Uronp — Kyika

July — Hroub — Teke

August — ABryct — bamn oona
September — CeHTSI0pb — ASIK 00HA
October — OkTs10ps — Tory3ayH aibI
November — Hos16pp — KeTnHuH aiibl
December — Jleka6pbr — Bemrrun afibl

Words and sentences — CioBa u npeio:xkenuss — Ce3aep kaHa cyijieMaep

— January — fAnBapb — YuTyH afibl
January is the first month of the year.
SlHBaph — mNepBbIi MecsLl roja.

SIHBaph — KbUIJbIH OUPUHYH aiibl.

— February — ®eBpanbr — bupaun aiibl
February is the shortest month of the year.
deBpasb — camblil KOPOTKHUIA MeCsIL B TOLY.
deBpasib — KbULABIH 9H KbICKA aiibl.

— March — Mapt — KaJuran kypan
March is the beginning of spring.

Mapr — HayaJio BECHBI.

Mapt — Ka3[bIH OaIITaIIBIIIIBI.

— April — Anpeasr — YbIiH KypaH

It often rains in April.

B anpene 4yacTo MIET 10K Ib.

Arpenb aiibIHa Kell yuypa KaMIbIp KaauT.

— May — Maii — Bbyry

Many flowers bloom beautifully in May.

B Mae kpacuBo pacmyckaioTcsi MHOTUE 1IBETHI.
Maii aiiblHa Kem ryJjiep KOoo3 aubliar.

— June — Uronp — Kymxka

Summer holidays begin in June.

B uioHe HauMHAIOTCS JIETHUE KAHUKYJIBI.
WioHs aiibiHa KalKel 3¢ anyy Oariraar.

— July — Uroab — Teke
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People swim in rivers and lakes in July.
B wurone moau KynaioTcesl B pekax U 03épax.
Wionb aiieiHa 371 Japhls )KaHa KeJIepae Cy3yILeT.

— August — ABryct — 6ai ooHa
Farmers harvest crops in August.

B aBrycre depmepbl COOMPAIOT YpOKaid.
ABrycT aiipiH1a JAbIKaHAAp TYUTYM KbIHAMT.

— September — CeHTs0pb — asik 0OHA
Children return to school in September.

B cents0pe netu BO3BpamiaoTcs B MIKOMY.
CeHTs10pb aiibiHAa Oangap MEeKTeNKe KauThIar.

— October — OkTs10ps — Tory3ayH aiibl
Leaves turn yellow and fall in October.

B okTs0pe MCThS KENTEI0T U OMaaaloT.

OkTs0pb alibiHIA KaJOBIPAKTAP CAPTaibII, TYIIOT.

— November — Hos6pps — KeTnnun aibl
In November, the days get shorter.

B HOs10pe 1HU CTaHOBATCS KOpOYe.

HosiOpb aiibiHAa KyHAep KbiCKapa OalTair.

— December — JlexkaOps — bemrun aiibl

In December, snow covered the ground like a white blanket.
B nexaOpe cHer MOKpbIBaeT 3eMITI0, Kak Oesioe ofiesiio.
Jexabpra kap *Kepau ak KyypKaHjal KarrTarn KaJar.
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Days / Iun / Kynaep

Monday — IloneaeabHuk — J{yimemMoy
Tuesday — Bropauk — Illeiimemon
Wednesday — Cpena — Illapmemon
Thursday — YerBepr — Beiimemo6u
Friday — IIatanma — Kyma

Saturday — Cy66oTa — HiimeMon
Sunday — Bockpecenbe — Kekmemon

Words and sentences — CioBa u npeio:xkenuss — Ce3aep kaHa cyimjieMaep

— Monday — IlonegeabHuk — Jlyimemoy
I went to school on Monday.

B noHenenbHMK 4 NOWEN B KOy .

HyiiimeMOy KyHY MeH MEKTenKe Oap/abiM.

— Tuesday — Bropauk — Illeiimemoun
It rained on Tuesday.

Bo BTOpHUK 1LIEN JOKIb.

[leiiimemOn KyHY aaH Kaa/ibl.

— Wednesday — Cpena — Illapmemou
I went to the library on Wednesday.

B cpeny s xonun B OMOIMOTEKY.
[lapriemOu KyHY KUTENKaHara OapiabiM.

— Thursday — YerBepr — Beiimemonu
I did sports on Thursday.

B yeTBepr s 3aHMMANICS COPTOM.
BefiiemMOn KyHY CHIOPT MEHEH MAIIIbIKThIM.

— Friday — IlsaTHuna — Kyma

I met my friend on Friday.

B naTHUILY 51 BCTpETUICA C JPYTOM.
Kyma KyHY 10OCYM MEHEH >KOJIYKTYM.

— Saturday — Cy660oTa — Hitimemon
I cleaned the house on Saturday.

B cy660ty 51 youpascs goma.

WitiuemOu KyHY YHAY KbIAHAIBIM.
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— Sunday — Bockpecenbe — KekmemoOu
I went to the market with my mum on Sunday.
B Bockpecenbe s momén Ha 6a3ap ¢ MaMow.

KekmremOu KyHY araMm MeHeH Oazapra OapibiM.
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Colours / IIeta / TycTop

Red — Kpacubiii — Kb3bLa

Blue — Cunnii — Kok

Pink — Po30BbIii — Kb3rouir

Yellow — ZKéarpiit — Capbl

Brown — Kopununesblii — Kypen
Purple — ®nosieToBbiii — KbI3rblIT KOK
Black — Yépnbiii — Kapa

White — Beabnii — Ak

Green — 3eaénplii — 7KambLn

Orange — OpanzkeBbiii — KbI3bLI capbl
Grey — Cepsiii — bo3

Words and sentences — CioBa u npeio:xkenuss — Ce3aep kaHa cyijieMaep

— Red — Kpacnblii — KbI3bL1
He gave a red flower to his mother.
OH nogapui1 KpacHbIi IIBETOK MaMme.
AU KbI3BUI I'YJIAY anachiHa Oepau.

— Blue — Cunnii — Kek

The sky is bright blue today.

CeronHs HEOO SIPKO — CHHEe.

AcmaH OYTYH a4blK KOK OOy Typar.

— Pink — Po30Bblii — KbBrauir
Her dress is pink.

Eé€ marbe po3oBoro 1sera.

AHBIH KOMHOTY KbI3TBUIT TYCTO JKEH.

— Yellow — ZKéarbiii — Capbi
Yellow leaves are a sign of autumn.
JKEnTele MUCTh — NPU3HAK OCEHMU.
Capsl kanOblpakTap Ky3ayH O€IrucH.

— Brown — Kopuunebiii — KypeH
She has brown hair.

V He€ KOpUYHEBBIE BOJIOCHI.

AHBIH Yaybl KYPOH TYCTe.

— Purple — ®uoseroBblii — KbI3rbLIT KOK

She drew with a purple pencil.

OHa pucoBasia (pHOJIETOBBIM KapaHAAIIOM.

AJT KbI3 KbI3TBUIT KOK KapaHalll MEHEH CYpPOT TapTThHI.

— Black — Yépnrbiii — Kapa
I wore black shoes.
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S napen uépHole Tydun.
MeH kapa Tycrery OyT KUAUM KUHIUM.

— White — Beabiii — Ak
Snow is white.

CHer 0eJioro 1Bera.

Kap ak tycre 60oT.

— Green — 3enénbiin — 7KambLa
In summer, the field is green.

JleToM nosie 3eEHoe.

JKafipiHa Tanaa skarisl1 OOy Typar.

— Orange — Opan:xeBblil — KbI3bL1 capbl
He kicked the orange ball.

OH nHyJ1 OpaHKeBbIA M.

AJ KBI3BLT capbl TONTY TEITH.

— Grey — Cepsblii — 603

This building is built in grey colour.
370 3/1aHKE TIOCTPOCHO B CEPOM LIBETE.
Byn umapar 603 TycTe KypyJiras.
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Family members / Ynens! cembn / Yii-0yJie My4eaepy

Grandmother — ba6ymka — Yon 3He
Grandfather — J/lexymka — Yo aTta

Mother — Mama — Ana

Father — Ilana — Ara

Sister — Cectpa — J:xe / Kapbingam

Brother — bpat — Baiike / Unn

Aunt — Térsa — Taexe / J:xe

Uncle — [sinsn — Taske / Ada

Cousin — JIBoropoansiii 6par / cecrpa — bese / Ixku 6up Tyyran
Niece — Ilnemsanauna — 7K73H (KbI3)

Nephew — Ilnemsaaauk — K331 (yyJa)

Daughter — /Toubr — Kb13

Son — Cpin — Bbaja

Stepmother — Mauexa — Oreoii SHe

Stepfather — OTuum — Oreii aTa

Granddaughter — Bayuka — He6epe (kbI3)
Grandson — Bayk — Heo6epe (0aJia)
Mother-in-law —Téma / CBekpoBbr — KaiibIH 3He
Father-in-law —Téme / CBékop — Kaiibin ata
Sister-in-law — 3os10Bka / CBossuennna — KaiibIH 3:ke / Baiaapi3
Brother-in-law — JIeBeps / lllypun

Kaiibia 6aiike / KaiibIH nHI

Daughter-in-law — HeBecTka — Keaun
Son-in-law — Kennx / 3atp — Kyiiee 6aja / 7Ke3 e
Twin — ban3zneny — Dru3

Words and sentences — CioBa u npeio:xkenuss — Ce3aep kaHa cyijieMaep

— Grandmother — baoymka — YoH 3He
My grandmother bakes the best bread.

Most Galy1ika neyéT camblid BKYCHBIH XJ1e0.
MeHUH YOH 9HEM 3H JaaMJyy HaH ObIIIbIpaT.

— Grandfather — /Iexymka — YoH aTa

My grandfather tells interesting stories.

Moii ienyiKa paccka3biBaeT UHTEPECHbIE HCTOPUH.
MeHuMH YOH aTaM KbI3BIKTYY OKYsUIAp/bl aUTHII OepeT.

— Mother — Mama — Ana

My mother works as a doctor.

Most Mama paboTaeT BpayoM.

MeHuH anam Japbirep OOyI UIITEHT.

— Father — Ilana — Ara
My father is very kind and intelligent.
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Moii nana o4eHb JOOPBI U YMHBIM.
MenuH atam abnaH O0OpyKep kaHa aKbUILYY.

— Sister — Cectpa — J:xe / Kapbinaam
My sister loves to draw.

Most cecTpa JTIOOUT PUCOBATh.

MenuH 3%eM CypoeT TapTKaHAbI JKaKIIbl KOpeT.

— Brother — bpar — Baiike / Uan

My brother plays football every weekend.

Moii Opar urpaet B (pyTOOJ KaxkKIble BBIXO/IHBIE.
MenuH OaiikeM ap Kyma caidbiH (pyTOOI ONHOMT.

— Aunt — Térsa — Taexe / ke
My aunt lives in the village.

Most TETS KUBET B IEPEBHE.

MeHuH TaexeM afiblIga KallanT.

— Uncle — [sina — Taske / Aba

My uncle works as a teacher.

Moii ns7151 paboTaeT yuuTenem.

MeHuH TasikeM MyrajauM OOJTyIT UIITEHT.

— Cousin — /IporopoaHblii Opar / cecTpa

beJie / Jku 6up Tyyran

My cousin and I go to the same school.

MBbI ¢ MOMM JIBOIOPOJHBIM OPAaTOM XOAMM B OJIHY IIKOIY.
Men 6e16M MeHeH OMp MEKTeTTe OKYHM.

— Niece — IHuemananna — 7K33H (KbI3)
My niece is only five years old.

Moei TUIEMAHHUAIIE BCErO IIATH JICT.

MeHuH %399HUM OOJITOHY Oelll JKarlTa.

— Nephew — Ilnemsinank — K334 (yya)

My nephew likes to play football.

Moii TIeMSIHHUK JTIOOUT Urpath B pyTOOI.

MeHuH %39HUM (hyTOOT OWHOTOH/LY KAKIIBI KOPOT.

— Daughter — /Toub — Kb13

My daughter is studying at the university.
Mos 104b yUuTCS B YHUBEPCUTETE.
MeHVH KbI3bIM YHUBEPCUTETTE OKYHT.

— Son — Cpin — Bbaja

His son plays the piano very well.

Ero cpiH 04eHb XOpOIIIo urpaet Ha MUAHKHO.
AmHbIH Oajacel MMaHUHOOO a0HaH JKaKIIbl OMHOMT.
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— Stepmother — Mayexa — Oreoii 3He
My stepmother is kind and caring.

Most Mauexa 100pasi 1 3a00TIUBASL.

MeHuH ereii sHEM MIIPUMIYY KaHa KAMKOP.

— Stepfather — OTyum — Oreii aTa

Her stepfather supports her in everything.

E€ orunm nopaepxuBaer e€ BO BCEM.

AHBIH ereii aTachl aHbl OAP/IBIK Hepcee KOJJIONT.

— Granddaughter — Buyuka — HeoOepe (KbI3)
My granddaughter loves drawing.

Most BHyUKa JTIOOUT PUCOBATb.

MenuH HeOepeM CYypeT TAPTKAH/IbI JKAKIIIBI KOPOT.

— Grandson — Buyk — Heobepe (6aJa)

My grandson is learning to ride a bicycle.

Moii BHYK y4uuTCs €30UTh Ha BEJIOCHUIIE/IE.

MenuH HeOepeM BeJIOCHUIIe ] aiiiaraH bl YHPOHYT JKarar.

— Mother-in-law — Téma / CBekpoBbr — Kaiibin 3He
My mother-in-law cooks delicious food.

Mos cBeKpOBb (WM TEIA) BKYCHO TOTOBUT.

MeHWH KaiibIH 9HeM Jaamj1yy TaMak ObIIIbIpaT.

— Father-in-law — Tectb / CBékop — Kaiibin ata

His father-in-law is a retired officer.

Ero tecth (M1 cBEKOP) — TIEHCHOHEP, OBIBIINE ouiiep.
AHBIH KaliblH atackl — oduriep OOy UIITET, a3bIp MEHCUsIIA.

— Sister-in-law — 3oa0Bka / CBostuennna — Kaiibin 3:xe / baaaea
We bought a gift for my sister-in-law’s birthday.

MBI Kynuii IOJApOK Ha JAeHb POXKJICHUS MOEH 30JI0BKH.

bu3 KaiibiH 9KeMIMH Tyy/IraH KYHYHO OeJleK CaThII aJfIbIK.

— Brother-in-law — JleBeps / lllypun
Kaiinin 0aiike / KafibIH HHHI

His brother-in-law lives abroad.

Ero neBepb KMBET 3a TpaHULICH.

AHBIH KalibIH OalikeCH YeT ©JIKO/O KaIlIaiT.

— Daughter-in-law — HeBectka — Kesnn

My daughter-in-law takes good care of our parents.
Most HeBeCTKa XOPOIIO 3a00TUTCS O HAIIIUX POTUTEIISX.
MeHUH KeIMHUM aTa-SHeJIepuousre KakIlbl KapauT.

— Son-in-law — Kennx / 3ate — Kyiiee 6ana / AKe3ae
Their son-in-law helps them a lot.
HX 359Th OYEHb UM TTOMOTAET.
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AJapplH jKe37IecH ajiapra Kerl skapam Oeper.

— Twin — buan3nen — 9ru3

My cousins are twins.

Mowu nBoOponHbIe OpaThst — ONU3HELIBI.
MenuH GesiesiopyM —arusfep.
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Shapes / ®urypsi / ®Purypasaap

Circle — Kpyr — Aiinanna

Semicircle — IMoaykpyr — Kapbim aiijianna
Oval — OBaa — Cyiipy

Triangle — Tpeyroabauk — Y4 0ypuTyk

Square — KBagpat — KBaapar

Rectangle — IIpsimoyroibHuk — Tuk TepT GypuTyK
Pentagon — Ilsatuyroasunk — Bem OypuTyk
Hexagon — IllecTuyroJbHUK — AJThI OypUTYK
Heptagon — Cemuyroabank — 2Ketun 0ypuTyk
Octagon — BocsmuyrosibHuk — Cerus 0ypuTyK
Nonagon — JIleBaTuyroiabank — Tory3 6ypuTyk
Decagon — [decaruyroabHuk — OH OypuTyK

Words and sentences — CioBa u npeio:xkenuss — Ce3aep kaHa cyijieMaep

— Circle — Kpyr — Aiiianna

The children sat in a circle during the game.

Jletu cenu B Kpyr BO BPEMsI UI'PbI.

Bannap oloH yuypyHja ailiaHna 60yn OTypyIuTy.

— Semicircle — Iloaykpyr —/Kapbim aiinanna
The chairs were arranged in a semicircle.

Crynbsi ObUTH pacCTaBJIEHbI OTYKPYTOM.
Otypry4urap *apbiM aiyiaHmna 60Ty KOIJTaH.

— Oval — OBaa — Cyiipy

The mirror in the hallway has an oval shape.
3epkajio B KOPUIOPE OBAILHON (DOPMBI.
Kopunopnory kysry cyiipy ¢popmana.

— Triangle — TpeyroJbHuK — Y4 OypUTyK

We learned how to draw a triangle in maths class.

MBbI HayYWITUCh PUCOBATh TPEYTONBLHUK HAa YPOKE MAaTEMATUKU.
Maremaruka cabarbiHaa y4 OypuTyK TapTyyHy YUPOHIYK.

— Square — KBaapar — Ksajapar

A square has four equal sides.

KBagpar umeer yeTbipe paBHbIE CTOPOHBI.
KBagparteiH TepT Oupzeit kantaisl 6ap.

— Rectangle — IIpsmoyroabHuk — Tuk TepT OypUTYK
The window has a rectangle shape.

OxHo umeeT popMy MPSIMOYTOJIBHUKA.

Tepese THK TOPT OypuTyK (hOpMaChIH/A.

— Pentagon — Ilsaruyroasauk — bem 0ypuryk
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A pentagon has five sides.
[TATHYTOJBHUK UMEET ATh CTOPOH.
Berr 6ypuTyKkTyH Oer KanTaisl oap.

— Hexagon — IllecTnyroJbHUK — AJTBHI OypPUTYK
We learned about hexagons in our geometry class today.
CeronHsi Ha ypOKe reOMETPUH Mbl U3yYaJli IECTUYTOJIbHUKY.
ByryH reomeTpus cabarsiHaa aiaTel OypUTyKTapabsl YUPOHIYK.

— Heptagon — Cemuyroabank — ?Ketu 6ypuTyk
The shape of a heptagon is rare in nature.

dopma ceMUyroJbHUKA PeKO BCTpeYaeTcst B IpUpOe.
Ketu OGyputykTyH (hopMachl TabUATTA CENpeK Ke3elieT.

— Octagon — Bocbmuyroabuuk — Cerus 0ypuTyk
The stop sign is shaped like an octagon.

3Hak “cron” umeeT (hopMy BOCbMUYTOJIbHUKA.
“TokT00” Genrucu ceru3 OypuTyk hopMajia Kacasras.

— Nonagon — JleBsaTuyroabank — Tory3 0ypuTyk

We drew a nonagon on the board during math class.

MBbI HaprCOBaJU JIEBATUYTOJIBHUK HA JOCKE Ha YPOKE MAaTeMaTHKH.
Maremaruka cabarsiHia JOCKara Tory3 OypuTyK TapTThIK.

— Decagon — JlecstuyroabHuk — OH OypuTyK
The shape of a decagon is rarely used in architecture.
dopma gecATHYroIbHUKA PEIKO UCTIONb3YETCS] B APXUTEKTYpeE.
OH OypuTyKTYyH (hopMachl apXUTEKTypaaa cepek KOJIOHYJIAT.
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Opposite words / IIporuBonoao:kubie caoBa / Kapama-kapmbl ce316p

— Big — small
BoJbmioi — MaJeHbKHHA
Yo — KHUnHE

— Long — short
JUJIMHHBINA — KOPOTKHUIi
V3yH — KbICKa

— Fat — thin
ToucTbiil — Xygou
Cemus — apbik

— Wide — narrow
Inpoxuiit — y3kmii
Ken — Tap

— Light — heavy
JIErknm — TaKEIAbIN
Kenna — oop

— Fast — slow
BbicTphlii — Me/1JIe HHBIH
Te3 — kaii

— Clean — dirty
YncTblil — rpsi3HbIH
Taza — kup

— New — old
HoBbiii — cTapsblii
7KaHpl — 3cKn

— Good — bad
Xopomuii — miIoxou
ZKakmel — :xamaH

— Expensive — cheap
Hoporoit — aeméBblii
KbiM0aT — ap3an

— Warm — cold
Ténablii — X0JIOAHbIN
Kbuyy — cyyk

— Straight — curved
IIpsimoii — KpuBoOM
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Ty3 — uniipu

— Quiet — noisy
Tuxuilt — MyMHbIN
ThIHY — BI3BIYYY

— Smart — stupid
VYMHBII — rynbiit
AKBUIIYY — aKbLICBI3

— Open — closed
OTKpBITHIN — 3aKPbITHIN
AYbIK — Ka0BIK

— Near — far
Bimzknii — naaéxkun
7KakbIH — aJjbIc

— Thin — thick
ToHkNA — TOJCTLIA
Nuke — xo0H

— Alive — lifeless
7KuBoii — He;KuBOH
Kannyy — xaHcoi3

— White — black
beablit — yépHbIi
Ak — Kapa

— Light — dark
CBeTabIi — TEMHBIN
ZKapbik — KapaHrbl

— Sharp — dull
OcTpblilt — Tynoun
Kypuy — eTnec

— At the beginning — at the end
B nauajie — B KoHIIE
bambinga — asreiaa

— Reliable — unreliable
Hanéxuplii — HeHaAEKHBIA
Nmennmayy — MieHNMCcH3

— Young — old
Mounogoin — crapwblit
Kam — kapbl
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— Early — late
Pano — o3 ano
dpTe — Keu

— Free — captive
CB000aHBIA — 3aKJII0YEHHBIN
JPKHH — TYTKYH

— Soft — hard
Msrkuii — TBEpabIn
AKymmak — karyy

— Rainy — sunny
H0K1JMBbIH — COJTHEUYHbIN
Kaan — kyH

— Dry — wet
Cyxoil — BJIa:KHBII
Kyprak — HpIMaYyYy

— Kind — strict
o06psblii — cTporuii
Boopykep — Karyy Tasan KpLiyyay

— Simple — complex
IIpocToit — Ca0KHBbIN
Kenekeinn — TaraaJ

— Known — unknown
N3BecTHBINT — HEeU3BECTHLIN
bearnayy — 6earucus

— Able — unable
CnocoOHbBIA — HECIOCOOHBIN
Kengemayy — keHjaemcy3

— Successful — unsuccessful
YcenemHsiii — HeycCnenIHbII
NiirnimkTyy — MATHINKCH3

— Obedient — disobedient
IHociymHbIi — HeNnoCIyIIHbIN
TapTuntyy — Tapruncus

— Stable — unstable
IToCcTOAHHBIN — HEMOCTOSIHHBIN

Typyktyy — TypyKcys3
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— Difficult — easy
Ci10KHBIA — JErKHui
Taraajg — onon

— Hardworking — lazy
Tpynoa00uBbIii — JIeHUBBII
IMreKInJI — KajaKoo

— Inner — outer
BHyTpeHHui1 — BHeIIHUMI
HNukepn — chIpTKaphbI

— Down — up
Buusz — BBepx
bluabiii — eiiae

— Friend — enemy

Hpyr — Bpar
Hoc — nymman

— Talkative — silent
PasrosopuuBbiii — MOJTYAJMBBIN
Ken cyiyieren — ynuyknac

— Used — new
Ncnoan30BaHHbBIII — HOBBIN
Koagonyaran — skaHbl

— Strong — weak
CuibHbIN — cJaadblil
Kyuryy — aJjcsi3

— Polite — rude
Be:xkauBblii — rpyObli
ChuIbIK — opout

— Brave — cowardly
Xpaopblii — TPyCANBBIA
KaiiparTyy — KOpKOK

— Generous — selfish
Ileapbiit — 3roMCcTUYHBIN
AK KOHYJ — 63YyMUY.JI

— Real — fake

Hacrosamuii — J0KHLIA
YLIHBITHI — JKaJraH

Words and sentences — CioBa u npeiio:xxenuss — Ce3ep kaHa CyijieMaep
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— Big — small

boJbmon — ManeHbKHN

Yoy — KHUnHE

The big house stands next to a small cottage.
Bosnpiioit 1oM cTOUT psAOM € MaJIEHBKUM KOTTE/IKEM.
YoH yii KMYMHEKeN KOTTEIK/IMH KaHblHA TyparT.

— Long — short

JIJIMHHBINA — KOPOTKHUI1

V3yH — KbICKa

The long road leads to the mountains, but the short path goes through the forest.
JlinHHAas gopora BEIET K ropaM, a KOpoTKasi Tpora IMpOXOJUT Yyepes Jiec.

V3yH k01 TOOJOPro ayibll 6apar, ajx SMH KbICKa KO TOKOWIOH OTeT.

— Fat — thin

ToucTbil — Xygoun

Cemus — apbIk

The fat man enjoys cooking, while the thin man prefers running.

TosncThiil My XK4YMHA TIOOUT TOTOBUTD, a XyIOM MYKUMHA MPEIIIOUYUTAET Oerarhb.
CemMM3 KMIIHM TAMaK KaCOOHY JKAKIIIbI KOPOT, apbIK KUIIIM YypKOO- HY KaKThIPAT.

— Wide — narrow

HInpoxnit — y3xui

Ken — Tap

This street is wide, but the next street is narrow.
Ota ynuia MUpoKas, a CJeayomas — y3Kas.
Byn keue KeH, ajl 5MU KMIMHKU K646 Tap.

— Light — heavy

JI€rknmi — TSOKENBIH

Kenuna — oop

The box is light, but the suitcase is heavy.
KopoOka sérkas, a 4eMoqaH TSKETBIN.
Kyty xenui1, yemonas oop.

— Fast — slow

BbicTphIil — MelJIeHHBIN

Te3 — xkai

My internet is so slow today, I need a faster connection.

Moii MHTEpHET CerojiHsl TAKOW MeJJIEHHBII, MHE HyKHO Oosiee ObICTpOe COeqMHEHNE.
ByryH unTepHeTum asibaii kaii, Mara bUlIaMbIpaak OaiaHbII Kepek.

— Clean — dirty

Yucrbiil — rpsi3HbIN

Taza — kup

The clean kitchen smells fresh, but the dirty one smells bad.
UucTast KyXHs TaXHET CBEXKO, a TpsA3Hast — IUIOXO.

Taza amkana Ta3a KbITTaHAT, KHP OOJICO KaMaH KBIT Yblrapar.
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— New — old

HoBgbiil — cTapblit

7Kanpl — 3ckn

She bought a new dress to replace her old one.

Omna Kynuia HOBOE TUIaThe BMECTO CTaporo.

AJT 3CKY KOMHOT'YHYH OpIyHa KaHbl KMAUM CATBIT JIJIbL.

— Good — bad

Xopommuii — nJjioxoin

Kakmpl — skaman

This restaurant has good food, but that one has bad service.

B 3TOM pecropane xoporas e/1a, a B TOM TUI0OX0e 00CTyKUBaHUE.
Byn pecropania Tamak jkakIibl, OMPOK aJl Kep/e KbI3MaT KaMaH.

— Expensive — cheap

Hoporoit — neméBblil

KbsiM6aT — ap3an

She bought an expensive phone, while her brother chose a cheap one.
Omna kynuia noporoii TenieoH, a e€ Opar BeIOpaI ICIIEBBIN.

A kpIMOAT TenepOH CaThII aJljibl, a1 SMH OaliKecH ap3aHbIH TAaHJA[bI.

— Warm — cold

TEenabIii — X010 JHbIH

AKbrtyy — cyyk

I drank warm tea in the morning, but by noon it had become cold.
VYTpoMm s nui TEMJIBIA Yaid, HO K MOTYAHIO OH CTaJl XOJIOJHbIM.

DpTeH MEeHeH KbUTyy Yail MUKeM, TYIIK® YeHHH aJl CyyK OOJTyM KaJibl.

— Straight — curved

IIpsimoin — KpuBoOM

Ty3 — uniipu

The road to the village is not straight, it’s curved and narrow.
Jlopora B JepeBHIO He MpsiMasi, OHA KpUBasi U y3Kasl.
Aiibira Gapyydy koJ Ty3 9Mec, UApH jKaHa Tap.

— Quiet — noisy

Tuxuit — MyMHbIN

ThIHY — BI3BIYYY

I prefer quiet places, but my friend likes noisy cities.

S mpennounTao THXHE MeCTa, a MO JpyT JIOOUT IIIyMHBIE TOPO/IA.

MeH THIHY KepJIepIu KAKIIbI KOPeM, ajl SMH JOCYM BI3bIUYY ITaapiapibl JKaKThIpar.

— Smart — stupid

VYMHBII — rIynbiit

AKBLIIYY — aKbLICHI3

He is smart enough to solve the problem, but his brother acted stupid.

OH JOCTaTOYHO YMHBIH, YTOOBI PEIIUTH 33]a4y, HO ero OpaT MoBen ceds IIyTio.

A 6yn MacesieH! YeuyyTe KEeTUILITYY aKbUIILyy, OUPOK arachl aKbUICHI3/IBIK KbLIJIBI.
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— Open — closed

OTKpBITHIN — 3aKPbITHIN

AYbIK — Ka0BIK

The shop was open in the morning, but now it’s closed.
MarazuH ObUT OTKPBIT YTPOM, & TETepb OH 3aKPBIT.

JIlyKeH 3pTeH MeHeH aublKk 004y, OUPOK a3blp 00JICO KAOBIK.

— Near — far

Bimzknii — najaéxkun

7KakpIH — aJrIc

Her school is near her house, but the hospital is far.

E€ mkona HaxoauTcs OJIM3KO K A0OMY, a OOJIbHHIIA — JIAJIeKO.
AHBIH MeKTeOU YIYHO KaKbIH, OUPOK OOPYKAHACHI AJTBIC.

— Thin — thick

ToHKHH — TOJCTBINI

HNuke — x00H

He cut a thin slice of bread, but I took a thick one.
OH oTpe3an TOHKHWI KycOK Xj1e0a, a 51 B3sUT TOJICTBIN.
AJ1 HaH/IBI MYKE KECHIT ajIJibl, & MEH KOOH KECUM aJIJIbIM.
— Alive — lifeless

KuBoii — He:KuBOM

Kannyy — xaHcbI3

Plants are alive, but stones are lifeless.

Pacrenus kuBble, a KAMHA — HEKUBBIE.
OcyMAYyKTep KaHIyy, OUPOK TAIlITap JKAHCHI3.

— White — black

beablit — yépHbIi

Ak — Kapa

He wore a white shirt and black pants to the event.

OH Hazen Oenyio pyOaIiky v 4Y€pHble OPIOKU Ha MEPOIIPUSITHE.
Au ni-yapara ak KefHeK jkaHa Kapa IIbIM KMIAUI Oapipbl.

— Light — dark

CaeTiblil — TEMHBIN

ZKapbik — KapaHrbl

The room feels light during the day but becomes dark after sunset.
KomHara cBeTnasg JHEM, HO CTAHOBUTCS TEMHOMU IOCJIE 3aKaTa.
Benve kyHIy3 KapblK, KEUMHJE KYH OaTKaH COH KapaHIbl OOJIOT.

— Sharp — dull

OcTpsblilt — Tynoun

Kypuy — eTnec

Be careful! The knife is very sharp, but the scissors are dull.
Ocropoxno! Hox oueHb ocTpblid, 2 HOKHULIBI TYIIbIE.

Cak 6on! Beryak abman Kypd, a1 SMU Kaiubl ©TI6C.

— At the beginning — at the end
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B nauajie — B KoHIIE

bambiHaa — asreiHaa

At the beginning of the movie, everything was calm, but at the end, there was a big surprise.
B Havase ¢punbma Bc€ ObLIO CIIOKOWHO, a B KOHIIE — OOJIBIION CIOPITPHU3.

dunpMauH OanbiHIa 6aapsl THIHY 00Uy, a asrbIH/IA YOH CIOPIpU3 OOJY.

— Reliable — unreliable

Hanéxuplii — HeHaAEKHBIA

Nmennmayy — nMieHNMcH3

A reliable friend is better than an unreliable one.
Hanéxuplil gpyr jyyiiie HeHaEKHOTO.

NimenumMayy 10C UINIEHUMCU3UHE Kaparaija KakIibl.

— Young — old

MouJiooit — cTapsbii

Kam — kapbl

Young people learn quickly, while old people have much experience.
Moronpie moau OBICTPO y4arcs, a CTapbie UMEIOT OOJIBIION OITBIT.
JKarmrrap Te3 yiipeHeT, an MM Kapbl aqaMaap Kell Taxpelioara 3.

— Early — late

Pano — nmo3ano

dpTe — Keu

If you arrive early, you can prepare well, but if you come late, you miss important things.

Ecau Th1 MMPUXOJUIIb PAHO, MOKCIIb XOPOLIO IMOATOTOBUTHCA, a €CJIU ITO3JHO — ITPOITYCKACIIb
BaKHOE.

Srep spTe KeJCeH, KaKIIbl AasgpAaHcaH OoloT, Keu KaJIcaH MaaHWIyYy Hepceslepau eTKepyTl
KHUOEPECHH.

— Free — captive

CB000aHBIA — 3aKJII0YEHHBIN

JPKHH — TYTKYH

The bird is free now, but it was captive before.

[NTuma teneps cBOOOHA, HO paHblle ObUIa 3aKIIOYEHHOM.
Ky a3pip apkuH, OMpOK MypyH TYTKYH OOJITOH.

— Soft — hard

Msrkuii — TBEpabIi

AKymmak — karyy

This pillow is soft, but the floor is hard.
Ora noAyIiKa MArkasi, a oy TBEPABIM.
By &a3apIK sKyMIlak, OUpoOK MOJ Katyy.

— Rainy — sunny

H0X1JMBbIH — COJTHEUYHbIN

Kaan — kyH

It was a rainy day yesterday, but today is sunny.

Buepa ObUT IO /IJIMBBINA J€Hb, & CETOIHS COTHEYHBIN.

Keuss xaan xkaaraH KyH 00JroH, OyryH 00JICO KYH YBITHII Typar.
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— Dry — wet

Cyxoil — BJIa:KHBII

Kyprak — HbIMaYY

The towel is dry, but the clothes are wet.
[Tonoreniie cyxoe, a oesxaa BlaaxHas.
Cyary Kyprak, OMpoK KUHUMJIEP HBIMAYY.

— Kind — strict

o0psblii — cTporuii

Boopykep — Karyy Tasan KbLiyyay

A kind leader listens carefully, but a strict leader enforces rules.

JloOpbiii Tuaep BHUMATEIBHO CITYIIAeT, a CTPOTHid JIUAep coOmoaaeT mpaBuia.

Boopykep nuep KyHT KOIOIT yraT, ajl 3MHU KaTyy Tajar KbIIyydy JIMAep dpekeIepar CaKTauT.

— Simple — complex

IIpocToit — Ca0KHBIN

Kenekeint — TaTaaJ

The task looks simple but it is actually complex.

3ajanre BBIMISAUT MPOCTBIM, HO HA CAMOM JIeJIe CIIOKHBIM.
Tarmmbipma KeHOKel KepYyHeT, OMPOK YbIHIBITBIH/IA TaTaaJ.

— Known — unknown

HN3BecTHBI — HEN3BECTHBIH

bearnayy — 6earucus

The artist is known worldwide, but his early life is unknown.
XyIOKHUK U3BECTEH BO BCEM MUpE, HO €r0 paHHSs KU3Hb HEM3BECTHA.
CypeTtuy ayiiHe KXy3yH/1e OeNTUiyy, OUPOK aHbIH KaIloocy Oerucus.

— Able — unable

Cnoco0HbIil — HeCOCOOHBII

Kengemayy — *keHjaemMcy3

He is able to speak three languages, but his sister is unable to speak any foreign language.

OH criocobeH TOBOPUTH Ha TPEX sI3bIKAX, HO €r0 CeCcTpa HECTIOCOOHA TOBOPUTH HA MTHOCTPAHHOM

A3BIKE.

Cy3.

Al yu THIIE CYIIereHre KeHIeMaYY, OMPOK aHbIH MHUCH YeT TUIJE CYHIOreHre KeHIeM-

— Successful — unsuccessful

YcenemHsiili — HeycnenIHbII

NiirnimkTyy — MATHINKCH3

The company became successful after many unsuccessful attempts.
Komnanus crana ycrienHou nocjie MHOrMX HeyAaYHbIX MOTBITOK.
Kommnanus kern UAruiInKcnu3 apakeTTepeH KUUH HATHIVKTYY O0JLy.

— Obedient — disobedient

IHocJymHbIi — HeNnoCIyIIHbIN

TapTuntyy — rapruncus

Obedient employees follow company rules, but disobedient ones may face consequences.
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[TocnyiiHble COTPYAHUKHU CAELYIOT TpaBUjaM KOMIIAHUH, a HETIOCITYIIIHbIE MOTYT CTOJIKHYThCS
C MOCJIEACTBUSMHU.

TapTunrtyy KbI3MaTKepiiep KOMIAHUSHBIH SPEKeJIepUH CaKTalT, TApTUIICU3AEp OOJICO Kece-
nerTepre KaObUIbIIIB MYMKYH.

— Stable — unstable

ITocTOoSIHHBII — HENOCTOSAHHBIA

Typyktyy — Typykcy3

The economy is stable now, but last year it was unstable.

DKOHOMHUKA ceiyac CTabuiIbHA, HO B TIPOIILJIOM rofy Oblla HeCTaOUIHHOM.
DKOHOMHUKA a3bIP TYPYKTYY, OUPOK OTKOH KbLIbI TYPYKCY3 JJIE.

— Difficult — easy

Croxubiil — aérxkuit

Taraan — onon

Learning a new language can be difficult, but with practice it becomes easy.
W3yyath HOBBIH SI3BIK MOXET OBITH CJIOKHO, HO C MTPAKTUKOM 9TO CTAHOBUTCS JIETKO.
JKanpl TN yiipeHYY TaTaas O0JIylly MyMKYH, OMPOK MAIIIBITyy MEHEH OHOU OO0JIOT.

— Hardworking — lazy

Tpynoa00uBbIii — JIeHUBBII

IMreKInJI — KajaKoo

Hardworking students achieve their goals, while lazy ones fall behind.
TpynomoOuBble CTYAEHTHI IOCTUTAIOT CBOUX IIeJIeH, a JICHUBBIE OTCTAIOT.
SOMreK4Yus CTyACHTTep MaKCcaTTapblHA KETeT, KATKOOJIOp apTTa KaJar.

— Inner — outer

BHyTpeHHui1 — BHeIIHUI

Nukepu — cbIpTKaphI

The inner surface of the cup is clean, but the outer surface is dirty.
BHyTpeHHsIs1 TOBEPXHOCTh YaIlIKH YKCTasl, & BHEITHS I TOBEPXHOCTh I'PSI3HAS.
UbIHBIHBIH MUKEPU OETTepH Ta3a, OUPOK CBIPTKBI OETTEPH KUP.

— Down — up

Buusz — BBepx

bluabiii — eiiae

The cat jumped down from the roof and then climbed up the tree.
Kormika crippirHysia BHI3 € KPBIIIH, a TOTOM 3a0pajiach BBEpX Ha IEPEBO.
MBIIBIK YaThIpAAH bULIBIN CEKUPUIT, aHAH JAPAKKA O11© YbITbIIT KETTH.

— Friend — enemy

Apyr — Bpar

Hoc — nymman

A friend supports you in hard times, but an enemy waits for your mistakes.
Jpyr noanep:xuBaeT TeOs B TPyAHBIE BPEMeHa, a Bpar ’AeT TBOUX OIIMOOK.
Jloc KbliiblH yuypiapaa KOJJOUT, AyIIMaH KaTaHbl KYTeT.

— Talkative — silent
PasrosopunBbiii — MOJTYAJNBBIN
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Ken cyiljieren — yHuyknac

The talkative student asked many questions, but the silent one kept quiet.
PasroBopumBbIil CTYJEHT 3aJjaBajl MHOTO BOIIPOCOB, 2 MOJYAJIMBBIA MOTYA.
Ken cyiinereH cTyneHT kem cypoo 6epau, YHIYKIIAC CTYACHT ThIHY OTYpAY.

— Used — new

Hcnoab30BaHHBII — HOBBIN

Koagonyaran — skaHbl

This phone looks like new, even though it is used.

IT1OT TesiepOH BBITTISIUT KaK HOBBIM, XOTSI OH UCIIOb30BaHHbBIN.
Byn tenedon kongonysran 6071co 1a, KaHbIAAl KOPYHOT.

— Strong — weak

CuabHbIH — cJa0bIi

Kyuryy — aJjcsi3

The strong athlete won the race, while the weak runner finished last.
CuIibHBIN CIOPTCMEH BBIMTPAJ TOHKY, a CIa0blil OETyH PUILEN MOCIETHM.
Kyuryy croprdy Menzenire )eHau, aJiChi3 4YypKOOUy aKbIPKbI OOy .

— Polite — rude

Be:xkauBblii — rpyObli

ChuIbIK — opoit

The polite child always says “please,” but the rude one does not.
BexnuBblii peOGEHOK Beeria TOBOPUT “MoXkamyicTa”, a rpyOblii — Her.
ChUTbIK 6aja ap AaibIM “pIpaxmar’ JeWT, Opoi Oaa auTIauT.

— Brave — cowardly

Xpaopblii — TPyCAMBBIA

KaiiparTyy — KOpKOK

The brave knight fought bravely, while the cowardly one ran away.
XpalOpblii peIIIApb CPAKAICS CMEJIO, a TPYCIUBBIN yOekal.

KaiiparTyy GaatsIp 9p KYPOKTYK MEHEH aJIBIIITHI, KOPKOK KaYbIll KETTH.

— Generous — selfish

Ileapbiit — 3rouCcTUYHBIN

AK KOHYJ — 63YyMUY.JI

The generous woman donated food to the poor, but the selfish man kept everything for himself.

lenpas keHIMHa MOXEPTBOBAIA €1y OSHBIM, a STOMCTUYHBIN MYKUMHA OCTABIII BCE ceoe.

AKX KeHYJT asiy Kakblpjiapra TaMak Oepiu, ajl SMU ©3yMUYJI KUIIU OapIbIrbIH 63YHe CaKTarl
KaJIIbl.

— Real — fake

Hacrogamuii — J0KHLINA

YLIHBITBEI — KaJIraH

He believed the story was real, but later found out it was fake.

OH BepwJI, 4TO UCTOPHS HACTOSAIIAS, HO TTO3KE Y3HAJI, YTO OHA JIOKHAS.
AJT OKYSTHBI UBIHBITHI JIETT OMJIOY, OMPOK KUWHH a1 KaJraH SKeHUH OUJIIH.
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Domestic animals / [lomamuue »kuBotHblie / Yil )KaHbIOBIPJIAPHI

Drake — Ceje3eHb — IpKeK 6paoK
Duck — YTka — Opaek

Duckling — Y1énoxk — bananan epaex4e
Cock — ITetyx — Kopo3

Hen — Kypuna — Took

Chicken — [pmaénok — 7Kexe
Sheep — OBa — Koii

Lamb — Arnénoxk — Ko3y

Rabbit — Kpoauk — Koén

Horse — Koub — 7KbLIKbI

Mare — Koo6bL1a — b33

Foal — Kepeoénok — Tait

Pig — CBunbss — Youko

Turkey — Unaroxk — Kypn

Bull — Brik — Ory3

Cow — KopoBa — Vi1

Calf — Teaénoxk — Topnok

Male goat — Ko3éa — Dpkek dUkn
Goat — Ko3za — Jukn

Kid — Ko3aénok — VYiak

Goose — I'ycb-Ka3z

Gosling — I'ycénoxk — Ka3 6asacel
Donkey — Océn — Dimek

Cat — Komka — MbIIIbIK

Kitten — Koténox — MplIii

Dog — Cobaka — UT

Puppy — Illenok — Kyuyk

Words and sentences — CioBa u npeio:xkenuss — Ce3aep kaHa cyijieMaep

— Drake — CeJie3eHb — JpKeK 6paeK

The drake protects the nest while the female searches for food.

Cene3eHb OXpaHsieT FHE3/0, [TOKA CaMKa MILET MHUIILY.

DpKeK Op/IeK YACHIH KOProll Typar, OIIoN YOaKTa ypraadbiChbl TAMaK M3JIEM KYpeorT.

— Duck — YTka — Opaex

The duck laid several eggs in the nest this morning.

VTKa CHecs1a HECKOJIBKO SIMI B THE3/I0 3TUM YTPOM.

ByryH spTeH MeHeH eplieK ysChIHA OMp Heve )KyMYpPTKa TyyIl KOWy.

— Duckling — Vrénok — bananan epaexue
The ducklings follow their mother closely after hatching.
V1dTa cleayloT 3a CBOel MaTephbio Cpasy Mocje BbUTYIUICHHUS.

Gpﬂexqeﬂep KYMYPTKaJaH Ybll'aapbl MCHCH HCJICPUHUH aPTbIHAH 339PYMUII )KYPYIIOT.

— Cock — Iletyx — Kopo3
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The cock chased away the cat from the yard.
IleTyx mporsai KoKy co aBopa.
Kopo3 KopoOIoH MBIIIBIKTHI KYYIT )KUOEPIH.

— Hen — Kypunja — Took

The hen found a worm and quickly pecked it up.

Kypuiia Hanuia yepBsika 1 OBICTPO €ro CKjeBaa.

Took KypT Taar, aHbl OaT 3J71e YOKYJIaI el ajbl.

— Chicken — Ipmaénok — Ke:xe

Chicks hatch from eggs after an incubation period of approximately 21 days.

LpimuisATa BRUTYTUISIOTCS U3 SIUIL TTOCTIE MHKYOAIIMOHHOTO MEPUOA, IJTSIIEerocst okoo 21 qHs.

Kexenep Gomkon MeHeH 21 KYHAYK MHKYOAUMsIIbIK (Oachlll Yblrapyy) Me3rwigeH KUAUH
KYMYPTKaJaH YbITHIIIAT.

— Sheep — OBnja — Ko

Sheep are herbivores and mainly eat grass.

OBI_[I)I TPaBOAJHLIE 1 B OCHOBHOM ITMTAIOTCA TpaBOI';I.
Koiinop yer xkereH xaHsioapiap.

— Lamb — Arnénok — Ko3y

The lamb was born early in the morning.
SITHEHOK POAWJICA PaHO YTPOM.

Ko3sy apreH MeHeH apTe Tepenmy.

— Rabbit — Kposmk — Koén

The rabbit’s ears help it hear predators from far away.

Yom KpPOJIMKa IMMOMOTaloT CJIBIIIATh XUIMHUKOB U3JAJICKA.

KoényH Kynarsl abplCTaH JKbIPTKBIYTAP/ABI YKKAHTA jKapaaM OeperT.

— Horse — Konb — KbLIKbI

A strong horse can carry heavy loads for long distances.

CUJTbHBIN KOHb MOKET HeCTH TSKEJIble TPy3bl Ha OOJBIITNE PACCTOSHHUS.
KyuTyy XKbUIKBI 00p KYKTY y3aK apajbkKka KeTepe ajar.

— Mare — Koo6bu1a — b33

The mare gives birth to one foal each spring.
KoObina kKaxayio BeCHY pokaeT OIHOTO KepeOEHKa.
B33 ap xa3piHzga Oup Tail TOPOWT.

— Foal — /Kepeo6énoxk — Taii

The foal learns to run and jump by playing with other foals.

KepedEHOK yunTcst Oerath U NMpbiraTh, Urpast C APYTUMH KepeOsTaMu.

Taii Garika Taiylap MEHEH OMHOI KAaThIM, YyPKOOHY kaHa CEKUPYYHY YUPOHOT.

— Pig — CBunbs — Youko

Pigs have a keen sense of smell that helps them find food.

V cBuHel ocTpoe 0OOHSIHUE, KOTOPOE MOMOraeT UM HaXOAUTD e1y.
YoUKOJIOp KBIT Ce3YY KYUYH6 33, aH/aH ajlap TaMak U3/eM TaOblIar.
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— Turkey — Nnaroxk — Kypn

The turkey spreads its tail feathers to impress the hen.

WHiok pacmyckaeT XBOCTOBBIE TIEpbsi, YTOOBI BIIEYATIUTh KypPHILY.
Kypn TOOKTy TaH KanThlpyy YIYH KaHATTAPbIH KaNbIIT KOPCOTOT.

— Bull — brix — Ory3
Farmers respect the bull for its strength and endurance.
depmepsl yBakaloT ObIKa 32 €ro CUIIy ¥ BBIHOCIUBOCTb.

JpliikaHAap ery3ay aHbiH K4y ’KaHa YblJaMKaIIbITbl YUYH YpMaTTaliar.

— Cow — KopoBa — Vi1

The cow enjoys walking through the green fields.

KopoBa JIioOUT ryasTh 10 3e1EHBIM TOJISIM.

Vii Kalibi1 TanaanapaaH OachI KYpPreHay KaKIImbl KOpeT.

— Calf — Teaénox — Topnoxk

The calf stays close to its mother all day.
TeneéHok Bech IEHb OCTAETCS PAAOM C MATEPBIO.
Toprok KyH 0010 arnacklHa KaKblH KYPeT.

— Male goat — Ko3é1 — Jpkek 39knu

The male goat jumps skillfully between the rocks.

Ko3€1 JI0BKO npbIraeT Mexay KaMHsAMM.

DpKeK UKH TalITapIbIH apachlHAH YeOePUMIMK MEHEH CEKHpeT.

— Goat — Koza — Jukn

The goat enjoys eating fresh grass in the morning.
Ko3a o0uT ectb CBeKYIO TpaBy yTPOM.

Dukn 9PTEH MCHCH JKaHbI YOIl )KCI'CHN JKAKIIbl KOPOT.

— Kid — Kozuénok — VYiak

The kid runs and plays happily with other kids.

Ko3nénok Geraet u Becesio urpaeT ¢ IpyruMu KO3JIsATaMHu.
Vnak Garka ynaktap MeHeH KyOaHBII YypKanT kaHa OWHOMT.

— Goose — I'ycb-Kaz

The goose searches for food along the riverbank.
I'ycpb uimer exy Baosb 6epera pexu.

Ka3 papeisiHbIH K93rMHEH TAMaK U3JIEI KYpPOT.

— Gosling — I'ycénox — Ka3 6anacel

The gosling learns to swim by watching its mother.
['yc€HOK yuuTcs miaBaTh, HAOMIOAAS 32 CBOEH MaTephblo.
Ka3 6anacel anacklH Kapar Cy3yyHY YHAPOHeT.

— Donkey — Océn — Imek
The donkey is carrying heavy bags.
Ocen HeceT TAKENbIe MEIIKY.
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S1ek oop Kanrap/bl KeTepyn daparar.

— Cat — Komka — MbImbIk
The cat scratches the door to go outside.
Korka rjapamaeT qBepb, 4ToObI BHIATH HA YITUILY.

MpIIBIK CBIPTKA YBITY YUYH SIIAKTH ThIpMAJIAIl jKaTar.

— Kitten — Korénox — MuIit

The kitten drinks milk out of a small bowl.
KoTéHoK NbET MOJIOKO U3 MaJIEHEKOM MUCKH.
MBblil KWUMHEKe WANUIITEH CYT UYHII JKaTaT.

— Dog — Cobaka — UT

The dog is sleeping under the tree.
Cobaxa CrT 1moj; ICpeBOM.

Wt napakTeiH TYOYH® YKTaIl Karar.

— Puppy — Illenoxk — Kyuyk
The puppy is playing with a ball.
[Ilenok urpaer ¢ MAYOM.

Ky4yk TOon MeHeH oiHOII KaTarT.
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Wild animals / /Iukue ;xuBoTHbIe / 7Kanaiibl skaHbI0apaap

Lion — JleB — ApsbicTan

Tiger — Turp — Koabopc
Leopard — Jleonapa — Jleonapn
Bear — MeaBeap — Ay

Wolf — Boak — KapbIimksip

Fox — JInca — TyJaky

Deer — Ouen» — Byry

Giraffe — ZKupad — Akwbipa
Elephant — Ciaon — Ilna
Rhinoceros — Hocopor — Kepuk
Panda — Ilanna — Ilanga
Kangaroo — Kenrypy — Kenrypy
Rabbit — Kpoauk — Koén
Hedgehog — E:xx — Kupmn
Squirrel — Beaka — ThliibIH UbIYKAH
Badger — bapcyk — Kamkynak
Beaver — bo6ép — Kemuer
Porcupine — /Inko6pa3z — Kaiipa
Eagle — Opén — BypkyT

Owl — CoBa — YKy

Falcon — Coxkoa — Illymkap
Penguin — Ilnursun — IluHrpun
Ostrich — Ctpayc — Tee kym
Swan — Jle6eap — AK Kyy

Parrot — IMonyraii — ToTy Kym
Peacock — IlaBiaun — Tooc

Hawk — flctpe6 — Kapubira
Sparrow — Bopo6eii — Tapanubi
Nightingale — CoaoBeit — Byuoya
Quail — Ilepenéaka — be1oHe
Dolphin — /leanchpun — deancun
Whale — Kutr — Kut

Crocodile — Kpokxoauia — Kpokoaui
Snake — 3mes — Kpuian

Lizard — Amepuna — Keckeaaupuk
Turtle — Yepenaxa — Tamo6aka
Frog — JIarymka — baka

Words and sentences — CioBa u npeio:xkenuss — Ce3aep kaHa cyijieMaep
— Lion — JleB — ApsbicTan

The lion bravely defends its territory.

JleB cMeso oXpaHsieT CBOIO TEPPUTOPHIO.

ApbICTaH 3p KYPOKTYK MEHEH 63 aiiMarbiH KOProur.

— Tiger — Turp — Kouabdopc
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The tiger drinks water from the river.
Turp nber Bogy U3 peKH.
7Konbopc napeisigan cyy WYHMII JKaTar.

— Leopard — Jleonapa — Jleonapna

The leopard jumps from tree to tree.
Jleomapn npeIraeT ¢ iepeBa Ha JepeBo.
Jleonapn 1apakTaH Japakka CEKUpPHUIT KYperT.

— Bear — Measeab — Aoy

The bear searches for honey in the forest.
Menseap UILET MEN B JIECY.

Aoy TOKOII0 O6a u3/en Karar.

— Wolf — Boaxk — Kapbimkbip

The wolf protects its territory from intruders.
Bosik 3amuiaer cBoo TeppUTOPHUIO OT 1yKaKOB.
Kapbikelp €3 ailMarbiH kaTTapaaH KOprour.

— Fox — JInca — Tyaky

The fox digs a small hole in the ground.

Jluca poer MaJieHbKYI0 HOpY B 3eMJIE.

TynKy xepre KWIMHEKe! TeIUK Ka3blll KaTaT.

— Deer — Oaenb — Byry

The deer drinks water by the lake.
Orsenb NBET BOMY y 0O3€epa.

Byry ke x33ruHje cyy n4MII Karar.

— Giraffe — ?Kupad — Axbipa
The giraffe uses its long tongue to grab leaves.

Kupad ncrnionb3yeT JUIMHHBIA S3BIK, YTOObI CXBATUTD JIUCThS.

AKXBbIpa y3yH TUJIM MEHEH KaIObIpaKTap/bl KApMamT.

— Elephant — Cnon — Ilna

The elephant sprays water with its trunk.
CroH myckaet Bofy U3 X000Ta.

[Mun mypnyHaH cyy OypKemT.

— Rhinoceros — Hocopor — Kepuxk
The rhinoceros has a big horn on its nose.
YV HOCopora GOJIbIION POr Ha HOCY.
KepukTH MypyHyH/1a YOH MYITy3Yy Oap.

— Panda — ITanga — Ilanna
The panda eats bamboo all day.
[Nanga nensiii 1eHb ecT OaMOYK.
[Nanpa KyH 6010 OaMOYK JKEWT.
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— Kangaroo — Kenrypy — Kenrypy

The kangaroo rests under the shade of a tree.
Kenrypy otapixaer B TeHU JepeBa.

KeHrypy mapakThlH KOJIOKOCYH/16 3C aJIbIII JKaTar.

— Rabbit — Kposnk — Koén

The rabbit cleans its fur with its paws.

Kposmk 4ucTuT CBOIO IIEpCTh J1aramu.

Ko€H TeIpMakTapel MEHEH KYHYH Ta3aJjall karar.

— Hedgehog — F:x — Kupmn

The hedgehog searches for food in the woods.
Ex umer eny B secy.

Kuprnu Tokoiio Tamak u3jien xartar.

— Squirrel — Bejika — ThIilbIH YbIYKAH
The squirrel collects nuts for winter.

Benka cobupaer opexu Ha 31My.

ThIfBIH YBIYKAH KBIII YUYH jKaHT'aK YOTyJITaT.

— Badger — bapcyk — KamkyJsak
The badger digs a hole in the ground.
Bapcyk poer HOpy B 3emiie.

Kamkynak xepre TeIMK Ka3blIl kKarar.

— Beaver — bo6ép — Kemuer

The beaver gnaws on tree branches.
BoOEp rpbI3ET BETKU I€PEBbEB.

Kemuer napak OyTakTapblH YaifHaI xkarar.

— Porcupine — /Iukoopa3z — Kaiipa
The porcupine searches for food at night.
JnkoOpa3 UIIeT ey HOubIo.

JKaiipa TyHIle Tamak U31en KyperT.

— Eagle — Opéa — bypkyT

The eagle soars high in the sky.
Opén maput BHICOKO B HeOe.

BypkyT acMania OUIMK ydyII JKarar.

— Owl — CoBa — Yky

The owl turns its head to see behind.

CoBa MoBOpavYMBaeT rojioBy, YTOObI TOCMOTPETh Ha3al.
YKy apTka Kapai y4yH OaribiH Oypar.

— Falcon — Cokoa — Illymkap

The falcon soars high above the mountains.
CoKoJ BBICOKO MAPHT HaJl TOPaMHU.

[lymkap ToonOpayH YCTYHI® OUMIMK ydyIl jKarar.
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— Penguin — Iluarsun — Ilnarsun

The penguin looks after its chick with care.
[MuHrBUH 3200TUTCS O CBOEM NITEHIIE BHUMATEIHHO.
[TuHrBUH OalaChIH STUATTAIN KapaT.

— Ostrich — Ctpayc — Tee kym
Ostrich hides its head in the sand.
Crpayc npsyer rojioBy B TIECOK.

Tee Ky OamibH KyMra sKaiiblpar.

— Swan — Jle6eap — AK Kyy

The swan builds a nest near the riverbank.
JlebGenpb cTpouT THE3/I0 BO3JIe Oepera peKH.
AK Kyy Japblfl )K93TMHAE ys Kypar.

— Parrot — Ilonyrait — ToTty Kym

The parrot mimics human speech.

[Tomyrait UMUTHPYET YEJIOBEYECKYIO PEYb.
Toty Ky agaMIpIH CO3YH KalTasar CyIeunT.

— Peacock — IlaBimn — Tooc

The peacock displays its colorful feathers.
[TaBnMH JEMOHCTPUPYET CBOU SPKUE NEPbS.
Tooc ©3yHYH K003 KaHATTapblH KOPCOTOT.

— Hawk — flctpe6 — Kapusira

The hawk rests on a branch after hunting.
Scrpeld oTapixaeT Ha BETKE MOCIE OXOTHI.
Kapubira aHYbUTBIKTaH KMKMH OyTaKTa 3C anar.

— Sparrow — Bopoo6eii — Tapanubl

The sparrow builds a small nest in the tree.
Bopobeii ctpouT ManieHbKOE THE3/10 Ha JepeBe.
TapaHubl 1apakTa KWYMHEKe! ysi Kypar.

— Nightingale — CouoBeii — Byoya

The nightingale is a bird famous for its beautiful song.

CooBeit — 3TO MTHUIA, U3BECTHAS] CBOUM MTPEKPACHBIM TIEHUEM.
Bynoyn — Oy 3yHYH KepeMeT YHY MeHeH OeNruinyy OOJroH KyIil.

— Quail — Ilepenéika — beiene
The quail is a small bird often found in grassy fields.

Hepenen — HeOOoJIbIIast MTUIEA, 4aCTO BCTpCHaomasACA Ha TPaBAHUCTBIX TOJIAX.

Benene — Oy yenTyy Tajaanapaa Ker Ke3[Aenryydy KUIMHeKen Ky

— Dolphin — [eancdun — [deanhun
Dolphins are mammals that live in the sea.
Jenb(uHB — MIIEKOIUTAIOIIHE, KOTOPBIE )KUBYT B MOpE.
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HenbpuHaep — neHU3/Ie Kalarad CyT SMU3YYdyJIep.

— Whale — Kur — Kur

Whales are known for their massive size.
KuTbl N3BECTHBI CBOUM OIPOMHBIM Pa3MEpPOM.
Kurrep e3m1epyHYH YOHIyTY MEHEH OSNITUTYY .

— Crocodile — Kpokoania — Kpokogua

Crocodiles are dangerous animals that inhabit rivers and lakes.

Kpokonuibl — ornacHble )KUBOTHBIE, KOTOPBIE OOUTAIOT B PeKax M 03epax.
Kpokogumnnep — neHuszaepae kaHa KeJaepe KaliaraH KOpKyHydTyy kKaHblOapiap.

— Snake — 3mesa — Kbplaan

Snakes can live in various environments, from forests to deserts.

3MGI/I MOFyT JXUTH B paBHI/I‘leIX MecCTax, OT JIECOB 10 HYCTI)IHb.

Kbutanjap ap kaHjai xepiepre, TOKOMIOPIOH Yeiepre YeWnH Kalllaid ajibliiar.

— Lizard — Amepuna — Keckeagupuk

Lizards can change colour to blend into their surroundings.

Smepurp MOTyT MEHSTh LIBET, YTOOBI CIIMBATHCS C OKPYKEHHEM.

Keckennupukrep e316pyHYH TYCTOPYH ailJlaHa-uyelipe MEHEH bUIAMBIKTAIITHIPHIIT ©3repTy-
II6T.

— Turtle — Yepenaxa — Tamob6aka

Turtles can live both on land and in water.

Yepenaxu MOTYT KUTh Kak Ha CyIle, TAK U B BOJE.
Tambakanap xep YCTYHI® /1a, CYy acThIH/A JIa JKalllaid ajIbIIar.

— Frog — JIarymka — Baka

The child caught a frog by the lake.
Pe6GEHOK moiimal Jrymky y 6epera o3epo.
Bana kenayH x33runje 6aka KapMajpl.
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Classroom objects / IIpeaveTsl B kiacce / Kinaccrarsl 6yromaap

Desk — Ilapra — Ilapra

Chair — Ctya — Orypryu

Board — locka — J/locka

Marker — Mapkep — Mapkep

Chalk — Mea — Bbop

Duster — Ctupareinb aisa qocku — Takra euypryu
Pen — Pyuka — Kanewm can

Pencil — Kapanagam — Kapangam

Pencil case — Ilenan — KaJjiem cajrbra
Rubber — JlacTuk — OQuypryu

Ruler — JInneiika — ChI3roiu

Notebook — Terpaas — JlenTep

Book — Knnra — Kuten

Textbook — Yueonnk — OKyy Kureoun
Bag — Cymka — bBamtbik

Paper — bymara — Kara3s

Scissors — Hoxxkaunbl — Kaitubl

Glue — Kiaeii — Keaum

Staples — Ctemiep — Temunrme
Calculator — Kauabkyasitop — Jcenreruu
Clock — Yace1 — Caar

Computer — Komnbiotep — Komnsrorep
Projector — IIpoexTop — IIpoekTop

Map — Kapra — Kapra

Globe — I'mooyc — I'modyc

Dictionary — CaoBaps — Ce3ayK

Words and sentences — CioBa u npeio:xkenuss — Ce3aep kaHa cyijieMaep

— Desk — ITapta — Ilaprta

A desk is often found in classrooms or offices.

[Napra yacto BcTpeyaercs B Kjlaccax wid ogucax.
[Napra ken yuypaa kiaccrapaa ke opuctepae Ke3aeler.

— Chair — Ctya — Otypryu

A chair is a piece of furniture used for sitting.
Cryn — 370 npeaMeT MeOesu 1S CUICHUSI.
Otypryuy — Oy OTypraHra apHaJiraH SMepeK.

— Board — J/Iocka — /locka

The board is used for writing or drawing in classrooms.

Jlocka ucronb3yeTcs sl HAIMCAHUSL WA PUCOBAaHUS B KJlaccax.
Jlocka — kJlaccTapaa kasyy ke cypeT TapTyy YUYH KOJIAOHYJAT.

— Marker — Mapkep — Mapkep
A marker comes in different colours for writing and drawing.
Mapkep ObIBaeT pa3HbIX [IBETOB /IJIs1 HATMCAHUS U PUCOBAHMSI.
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Mapkep ap Typayy Tycrepue O0JOT, ka3yy KaHa CypeT TapTyy YUYH KOJIJOHYJIaT.

— Chalk — Mea — Bop

Chalk is expensive and commonly used in schools.
Me1 HeIOpOToil M YacToO UCHOJIb3YETCS B IIKOJIAX.

Bop ap3an xaHa keI ydypaa MeKTenTepe KolJOoHyar.

— Duster — Ctupareasb aias gocku — Takra euypryd
A duster is used to wipe the board.

Cruparenb JUisi JOCKU UCTIONB3YeTCs JIJIsl CTUPAHUS JOCKU.
Takta euypryd — TakTaHbl Ta3aJI00 YIYH KOJJIOHYJIAT.

— Pen — Pyuka — KaJjiem can
A pen is used for writing on paper.
Pyuka ucnonp3yercst 11t HarMcaHusi Ha Oymare.
Kanewm cam — karasra xa3yy y4yH KOJIJIOHYJIAT.

— Pencil — Kapangam — Kapangam

A pencil is used for writing or drawing.

KapaHHam HCIIOJIb3YCTCA IJIA HallMCaHUA UJIKN PUCOBAHUA.
Kapanpam — %ka3yy ke cypeT TapTyy YUyH KOJIJIOHYJaT.

— Pencil case — Ilenan — KaJjiem caarbia

A pencil case is used to store pencils and other stationery.

Ilenan ucrnonb3yercs AJis XpaHEeHUs KapaHJallen U IpyruxX KaHUEISIPCKUX MPUHAJIEKHOCTEN.

Kanem canrera — kapangamTap kaHa Oarika KaHIe ApasiK OyIoMaapabl CAKTOO YUYH KOJIIO0-
HYyJIaT.

— Eraser — Jlactuk — Ouypryu

An eraser is used to remove pencil marks.

JlacTuk HCIIOJIB3YCTCA JIA CTUPAHWA KapaHJalllHbIX CJICOOB.
Ouypryd — KapaHJalIThH U3/IEPUH 69YPYY YUYH KOJIJOHYJIAT.

— Ruler — JInneiika — CpI3rb1v

A ruler is used to measure and draw straight lines.

JluHelika ucronb3yeTcs ISl U3MEPEHUS U PUCOBAHUS TTPSIMBIX JIMHUIA.
ChI3rblY — ©J1966 kKaHa TY3 ChI3BIKTAP TAPTYy YUYH KOJIJOHYJIAT.

— Notebook — Terpaas — /lentep

A notebook is used for writing notes and keeping records.

Terpaap vicnonb3yeTcs AJ1s1 3alMCH 3aMETOK U XPAHEHUsI 3aTiCei.

Jentep — *kazyynapasl ka3yy jkaHa MaaJbIMaTTapiabl CAKTOO YUYH KOJIIOHYJAT.

— Book — Knura — Kuren

A book contains stories, information, or knowledge.

Knura copepxut ucropuu, HGOPMAIIUIO WA 3HAHKS.

Kurten — okysuiapibl, MaaapIMaTTap/pl ke OMTMM/INA KAMTHINT.

— Textbook — Yueonuk — OKyy Kuteou

77



I'. aBpanosa, [I. XakumoB. «Speak in Three Languages»

A textbook is used for studying specific subjects.
V4eOHMK UCTIONB3YeTCs ATl U3YYeHHsI OTpeeIEHHBIX MTPEAMETOB.
Okyy kuteOn — Oenrmiryy Oup npeaMeTTepan OKyy YIYH KOJIIOHYJIaT.

— Bag — Cymka — bamrbik

A bag is used to carry personal items.

CyMKa ucnonb3yercst AJisl HOIIEHU s IMYHBIX BEIeu.
Bamrpik — sxeke OyloMaapabl Tallyy YUyH KOJIJIOHYJAT.

— Paper — bymara — Kara3s

Paper is used for writing, printing, and drawing.

Bymara ucrionb3yeTcst AJ1s1 IMCbMa, TieYaTd U PUCOBAHUSI.

Karaz — »xaz3yy, 6achln uslrapyy ’aHa cypeT TapTyy YUYH KOJIJOHYJIaT.

— Scissors — Hozxkannbl — Kaiubl

Scissors are used for cutting paper and other materials.

HoxHUITB KCMONB3YIOTCA )T pe3Ku OyMaru U JIpyrux MaTepyalioB.
Kaitubl — karasfp! skaHa Oarika MaTepraiaapabl Kecyy YUyH KOJIOHYJAT.

— Glue — Kuenn — Keaum

Glue is used for sticking things together.

Kreit ucnonb3yercst 1J1s1 CKJleMBaHuUsl BEILeH.

Kenmum — Hepcenepay OMPUKTUPYY YIYH KOJJOHYJIAT.

— Staples — Crenuiep — Tenuntme

Stapler is used to attach papers together with staples.
Creruiep UCTONb3yeTcs ISl CKperyIeHrs1 OyMaru cTerjiepamu.
TermunTMe — Karazgapasl OUPUKTUPYY YIYH KOJJOHYJIAT.

— Calculator — Kaabkyasitop — Jdcenterud

A calculator is used for performing mathematical calculations.
KaanynﬂTop HCTIOJB3YETCA IJIA BBIIIOJIHEHUSA MAaTEMATHYECKHUX paCuCTOB.
ScenTerny — MaTeMaTUKAJIbIK ICENTOOIOPAY Kaco0 YUYH KOJIOHYIAT.

— Clock — Yacb1 — Caart

A clock is used to tell the time.

Yachel KCHIONB3YIOTCS TS ONIPE/IC/ICHUS] BpEMEHHU.
Caar — yOaKbITTBI OMJTYY YYYH KOJNJOHYJIAT.

— Computer — Komnbsrorep — Komnbiotep

A computer is used for various tasks such as browsing the internet, writing, and playing games.

KOMHLIOTCp HCIIOJIB3YCTCA JIA Pa3JIMYHBIX 3aJa4, TAKUX KaK IIPOCMOTP MHTEPHETA, HAITMCAHHUE
U UTPHI.

Kommnblotep — MHTEpHETTH Kapoo, Ka3yy ’KaHa OIOHIApbl OMHOO CHISIKTYY ap TYpAYY HUIITEp
YUYH KOJIJIOHYJIAT.

— Projector — Ilpoextop — IIpoekTop
A projector is used to display images or videos on a screen.
[TpoekTop ucnosb3yeTcs A OTOOpaxeHust N300pakKeHUI UM BUIIEO Ha K paHe.
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[TpoekTop — cypeTTepny ke BUACONOPIY SKPaHIa KOPCOTYY YIYH KOJIOHYIAT.

— Map — Kapra — Kapra

A map shows the layout of a particular area or region.

Kapra nokaspiBaeT pacrionoxkeHue onpeieleHHON MECTHOCTH MJTH PErHoHa.
Kapra — Genrmnyy Oup aliMakThIH ke pEerHOHIYH KalrairyycyH KopCceTeT.

— Globe — I'mo6yc — I'mobyc

A globe is a spherical model of the earth.
['moGyc — 310 cheprueckast MojIeIb 3eMITH.
['moGyc — xepauH map CHISKTYY MOJIEIH.

— Dictionary — CaoBaps — Ce3ayk

A dictionary is a book that lists words of a language along with their meanings, translations,
or pronunciations.

CrnoBapb — 3TO KHUTa, KOTOpasi COIEPKUT CIIOBA S3BIKA C MX 3HAYCHUSIMU, TIEPEBOAAMH HJIH
IMPOU3HOIICHUAAMMA.

Ce3nyk — Oy TWIAMH CO3/IOPYH aJapAblH MaaHWJIEpPH, KOTOPMOJIOPY K€ AMTBhUIBIIITAPHI
MEHEH KaMThII'aH KUTEII.
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The bathroom / Bannas komaara / 2Kyynyudy 6eJiMe

Toilet — Tyaser — /laapaTkana

Sink — PakoBuna — Kou :xyyay xkaii

Mirror — 3epkajio — Ky3sry

Bathtub — Banna — Banna (wemyJ yy4y u/auim)

Shower — dym — Aym

Shampoo — Ilamnyns — Ilamnyns

Soap — Mpui1o — CambIH

Toothbrush — 3yonas mérka — Tum méTkacol

Toothpaste — 3yoHas nacta — Tum macracel

Towel — Ilosorenne — CyJary

Toilet paper — Tyanernas 6ymara — /laapart kara3sl
Hairbrush / Comb — Pacuecka — Tapak

Razor — bBpurBa — CakaJj aareiu

Hair dryer — ®en — Yau kypraTkoiu

Bin — Mycopnoe Beapo — Tamranabl yesaeru

Bath mat — KoBpuk 17151 BanHoii — Banna kmjiemuecu

Toilet seat — Yuura3noe cugenbe — /laapaTkaHaHbIH OTYPryuy
Laundry basket — Kop3una mis 6esbss — Kup kyyran ceder
Cleaning brush — IIléTka nas yncrtkn — Kyyuy méTka

Body wash / Shower gel — I'esib 7151 nyma — Jlymka apHaJras reJib

Words and sentences — CioBa u npepiio:xkenuss — Ce3aep kaHa cyijieMaep

— Toilet — Tyaner — /laapaTrkana

A toilet is a facility designed for personal hygiene, including the disposal of waste.

Tyaner — 370 nmomelreHue, npeIHa3sHaYeHHOE 1Sl IMYHON TUTUEeHBI, BKJII0UYas yAaJeHUue OTX0-
J0B.

HaapaTkana — OyJ jKeKe TUTUEHaHBl CAKTOO YUYH, OIIOHON 37l KaIABIKTAPIBI KOK KbLTYY
YUYH Kapajiras xai

— Sink — PakoBuna — Kou xkyyuy :xkaii

A sink is a plumbing fixture used for washing hands, dishes, and other small items.

PakoBrHa — 3TO CaHTEXHUYECKOE YCTPOUCTBO, MpeJHa3HAYEHHOE AJIS MBIThSI PYK, MOCY/IbI U
APYTUX MEJKUX MPeaMeTOB.

Kon xyyuy xait — OyJ1 KONy, WAMIITEPAY kaHa Oalika Maiiaa OyroMaapapl Kyy YUyH KOJI0-
HYJIyy4y CAHTEXHUKAJBIK KaOMIbIK.

— Mirror — 3epkaao — Ky3sry

A mirror is a reflective surface, usually made of glass, that shows a clear image of whatever
is in front of it.

3epKajio — 3TO OTpaXkaroiias MOBEPXHOCTh, OOBIYHO U3TOTOBJIEHHAS U3 CTEKJIA, KOTopasi 0T00-
pakaeT 4eTKoe N300paKeHUe BCEro, YTO HAXOAUTCS Tepel HUM.

Ky3ry — Oyn1 uarsuiapipyyuy OeT, agaTTa ailHeKTeH KacallraH, ajl ajlJblHa KOIJITaH HEPCEHUH
aubIK CYPOTYH KOPCOTOT.

— Bathtub — Banna — Banna (yemyJryy4y uamim)
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A bathtub is a large, typically rectangular container filled with water for soaking and washing
the body.

Banna — 310 G0MbIIIOE, OOBIYHO MPSMOYTOIBLHON (POPMBI, YCTPOMCTBO, 3aMOTHSAEMOE BOIOW
IJIs1 TIOTPYKEHUSI U MBIThSI TeJla.

Banna — Oy ieHeHM KyyraHra apHaJiraH YoH, KeOYHUYe TepT OypuTyy WAMIIL

— Shower — JIym — lym

A shower is a device that sprays water on the body for the purpose of washing.
Jlymn — 3To yCTpOMCTBO, KOTOPOE PacIbUIsieT BOLY Ha TEJIO C LIEJIbIO OUUIIICHUSI.
Hytn — Oy ieHere cyy 4adblll, Ta3aJI00 YUYH KOJIIOHYITYYdy TY3YTYIII.

— Shampoo — Illamnyss — [Mlamnyss

Shampoo is a cleaning agent designed to clean hair by removing excess oils and impurities.

[aMyHbp — 3TO OUMINAIOIIEE CPEICTBO, MPEAHA3HAYEHHOE [IsI OUUCTKHU BOJIOC OT U30BITOU-
HOT'O JKMpa U 3arpsi3HEHUN.

[MammyHp — Oy YauTaH aIiblkya Maipl )KaHa KU Ta3aJ00 YUYH apHaJIraH Kapaxar.

— Soap — MbLi10 — CambIH

Soap is a cleansing agent that forms lather when mixed with water and is used for washing.

MBbUI0 — 3TO OYHMIIAIOIIEe CPEACTBO, KOTOpoe 0Opas3yeT IMeHy MpU CMEIIMBAHUK C BOIOW U
HCIIOJIb3YCTCA JI MBITbA.

CambiH — OyJ1 Cyy MEHeH apaJlalikaHia KeOyK Ty3YI, Kyy YUYH KOJIOHYJIyydy Ta3aloouy
Kapaxar.

— Toothbrush — 3yonas méTrka — Tum mérkacel

A toothbrush is an instrument used to clean teeth and gums.

3yOHas mMETKa — 3TO MHCTPYMEHT, UCTIOb3YeMbIH JIJIs1 YUCTKU 3yOOB U JICCEH.

Twim meTrkacel — OyJI THINTEPM KaHa TUIT STHH Ta3aJI00 YIYH KOJIIOHYIYYy4y acriarl.

— Toothpaste — 3yonas nacta — Tuim macracel

Toothpaste is a paste or gel used with a toothbrush to clean and protect the teeth.

3yOHast macta — 3TO MacTa WK refib, UCTIOb3YeMblid C 3yOHOM METKOM JIsl YUCTKH U 3aIUTHI
3y0OB.

Ty macracel — OyJ1 TUIITEPAM TA3aJ100 XkKaHa KOProo YUyH THII METKAChl MEHEH KOJJIOHY-
Jyydy TacTa xke rejb.

— Towel — ITonoTenne — Cyary

A towel is a fabric used to dry off or wipe the body, face, or hands after washing or swimming.

HOHOTGHHG — 9TO TKaHb, UCIIOJIb3YyEMas IJI BBITUPAHUSA WJIW BBICYIIMBAHUSA TEJIA, JIMLA U
PYK IIOCJIE MBITbA WA TV IaBaHUA.

Cyary — Oy71 AeHeHu, KY31y ke KOy KyyHTaHOaH ke CY3YYAeH KMAMH Kypraryy y4yH
KOJIIOHYJTYy4y Ke3/ieMe.

— Toilet paper — Tyanernas 6ymara — /laapart kara3bl

Toilet paper is a type of soft paper designed for hygienic cleaning after using the toilet.

TyanetHas 6ymara — 3To MsATKast Oymara, peJiHa3HaueHHas! 1)1 TUTHEHNYECKOTO OUUIIICHUS
TOCJIe UCTIONB30BAHUS TyaseTa.

Jaapar kara3sl — OyJ1 TyaJieT KOJJIOHTOHJJOH KUAWH TUTUEHAITBIK Ta3aJ100 YUYH KOJIJOHYIYYdy
KyMIIIAK Karas.

81



I'. aBpanosa, [I. XakumoB. «Speak in Three Languages»

— Hairbrush / Comb — Pacuecka — Tapak

A hairbrush or comb is an accessory used for smoothing, untangling, and styling hair.

Pacuecka — 3710 akceccyap, UCIOIb3YeMBbI 1711 pa3IyIakKMBaHUsl, PACIyThIBAHUS U YKJIAJKU
BOJIOC.

Tapak — OyJ1 4auThl TETM3/166, YaTHIIIIBIH kKa3yy kKaHa ’KacaMI00 YIYH KOJIJOHYIyYydy aKcec-

cyap.

— Razor — bpurBa — CakaJn aiarbia

A razor is a sharp-edged tool used for cutting or shaving hair, especially facial hair.

BpuTBa — 3TO MHCTPYMEHT C OCTPHIM JIe3BUEM, WCIIONb3YeMbIN ISl CTPYKKUA WM OPHUThS
BOJIOC, OCOOEHHO Ha JIULIE.

Cakan anrerd — Oy/1 Tepujierd TYKTOpAY alyy YYYH KOJJIOHYJIyydy Kypd Kecyydy Mus,
KOOYHYe KY316 KOJIJOHYJIAT.

— Hair dryer — ®en — Yau kKyprarkoi4

A hair dryer is an appliance that blows warm or hot air to dry the hair more quickly.

®en — 310 MpPUOOP, KOTOPBIN BHIAYBAET TEIUIbIA WIIM TOPSYMA BO3/yX AJis1 Oosee ObICTpOit
CYIIKH BOJIOC.

UYau KypraTkbd — OyJ1 Ya4Thl Te3 Kypraryy y4YyH 5KbUTYY 5Ke bICHIK a0aHbI UblTapyyuy *KaOpbIK.

— Bin — MycopHoe Begpo — Tamranabl yesaeru

A trash can or bin is a container used for collecting and storing waste materials.

MycopHoe Beipo — 3TO KOHTEHHEp /151 cOOpa M XpaHEeHHs OTXO0B.

Tarmranapl yeneru — OyJ1 KaJIABIKTAP/Ibl YOTYITYY KaHa CAKTOO YUYH KOJIJOHY/IyY4y KOHTEH-
Hep.

— Bath mat — KoBpuk 1151 BanHO — BanHa kniiemyecn

A bath mat is a piece of fabric or material placed on the floor of the bathroom to absorb water
and prevent slipping.

KoBpuK 111 BAHHON — 3TO KyCOK TKaHU WJIM MaTepuaja, pa3MellaeMblil Ha Moy B BaHHOM
KOMHATe ISl BIIUTBIBAHUSI BOJBI U TIPEJOTBPAILCHHUST CKOJIbKEHHUSI.

Banna kunemyecn — Oyn BaHHa O6JIMOCYHYH KEpHHE Cyy CHHHMPYY ’KaHa TaWTalaHyyHY
QJIJIBIH aJTyy YYYH KalralTeipbUIraH Ke3/eMe ke MaTepuall.

— Toilet seat — YHuta3zHoe cuaenbe — /laapaTkananbIH OTypryay

A toilet seat is the top part of a toilet that you sit on.

YHuTasHoe CHJCHLBE — I3TO BEPXHAA YaCTb YHHUTA3a, HA KOTOpOI';i CUIUT YECJIOBCK.

JlaapaTkaHaHbIH OTYpry4y — OyJI JaapaTKaHaHBIH OTYPYII laapar yiiaTyyqy YCTYHKY Oemnyry,
ara oTypyy Y4YYH KOJIJIOHYJaT.

— Laundry basket — Kop3una qjs 6eabsi — Kup kyyran ceder

A laundry basket is a container used for holding clothes before or after washing.

Kopsuna 17151 6eitbsi — 3T0 KOHTEHHep U1 XpaHeHUsT OJEKIbI IO WJIH TIOCIIe CTUPKH.

Kup xyyran ceber — Oy KMAMM/IEPIU KyyTraHra YeluH ke Ki- HHH CAKTOO YUIYH KOJJIOHY-
JIyy4y KOHTEWHep.

— Cleaning brush — IIléTka nas unctkn — 2Kyyuy merTka
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A cleaning brush is a tool designed to scrub, clean, or polish surfaces, often used to remove
dirt, grease, or stains.

[MI€Tka s YMCTKU — STO UHCTPYMEHT, NMPeTHA3HAYCHHBIN [T YMCTKU, OYMCTKU WU TIOJTH-
POBKHM MTOBEPXHOCTEH, YaCTO UCIIONB3YETCS IS YIAJIeHUS TPSA3H, KUpa I TISTEH.

Kyyuy merka — Oyn OETMHU3AM Ta3al00, Kyy KaHa KbUITHIpATyy YJIYH aTailblH jKacayraH
WHCTPYMEHT, aJiaTTa KUp, Mak ke JaKTapbl )KOK KbUTYy YUYH KOJIJIOHYJIAT.

— Body wash / Shower gel — I'esib quis1 nyma — Jlymka apHaJjras rejb

Body wash or shower gel is a liquid soap used for cleaning the body during a shower or bath.

Ienb 151 y1ia — 3TO KUIKOE MBLIO, TTPeJHA3HAYEHHOE JIJIsl OYMIIICHHS TeJia BO BpeMs AyIia
WNJIX BAHHBbI.

Jymika apHaiaraH rejib — OyJ1 4auThl XKaHa IeHeH! Ta3aJI00 YUYH KOJJIOHYJTYy4y CYIOK CAMBIH.
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The Bedroom / Cnajabns / YKT0o04y 66J1M0

Bed — KpoBatr — KepeoeT

Pillow — IToaymka — ZKa3apik

Blanket — Opnesino — Kyypkan

Sheet — IIpocThinsa — [lefimen

Mattress — MaTpac — Marpac

Pillowcase — HaBoJsouka — 7Ka3abIK ThIIIX
Bedsheet — IIpocthinsg — Temenryu (Illefimenn)
Wardrobe — IlIkac — Kuiitnm mkadbi

Dresser — Komox — Komon

Mirror — 3epkajio — Ky3sry

Alarm clock — ByqnabHuk — Oiirotkyu caar
Curtains — IlITopst — Ilapaa

Window — Oxno — Tepe3se

Carpet — KoBep — Kusem

Slippers — Tanouku — Tanouka

Hanger — Bemauka — Narua

Fan — Bentuasrop — Keagerknu

Heater — O6orpeBartesib — KbLIBITKBIY
Bookshelf — Kum:xnas noaka — Kuren Tekuyecu
Words and sentences — CioBa u npeio:xkenuss — Ce3aep kaHa cyijieMaep

— Bed — KpoBate — Kepeoer

A bed is a piece of furniture used for sleeping or resting. It typically includes a mattress, bed
frame, and bed linens.

KpoBars — 310 Mebenb, npenHazHaYeHHas AJis CHa Wid oTapixa. OOBYHO OHA BKJIIOYAET B
ce0s1 MaTpac, KapKac KpoBaTH U MOCTeIbHOe Oebe.

Kepebet — Oy yKTOOTr0 ke 3¢ anyy Y4yH KOIJOHYJyydy SMepeK, aarTa, MaTpac, KepeOeTTUH
paMKachl jkaHa IEHIIEeNTH KaMThIIT.

— Pillow — Iloaymka — ZKa3abik

A pillow is a soft object used to support the head or body while sleeping or resting.

[Moayiiika — 3TO MATKUIA PeIMET, UCTIONIB3YEMBbIi 17151 IOAJEPKKY TOIOBBI WU TeJla BO BpeMs
CHA WJIU OTIbIXA.

Kazapik — Oy OaIlThl ke IeHeHU YKTAll KaTKaH/a ke 3C alyy yuypyH/ia KOJJIOHYIA TypraH
KyMIIIaK Hepce.

— Blanket — Onesino — Kyypkan

A blanket is a large piece of soft fabric used to cover the body and keep warm while sleeping.

Opnesinno — 310 0OIbIIOe MATKOE U3/ENUE, UCTIONb3yeMOoe AJIs1 IOKPBITHS Tejla M COrPEBAHUS
BO BpeMsl CHa.

Kyypkan — Oyn geHeHH kalyy kaHa YKTOO yOarblHaa bUTyy KapMOO YUYH KOJJOHYIYY4y
YOH XKyMIIIAK Ke3JeMe.

— Sheet — IIpocTbinsa — Ilefimen
A sheet is a thin piece of cloth placed on top of a mattress, typically under a blanket, for comfort
and hygiene.
84



I'. aBpanosa, [I. XakumoB. «Speak in Three Languages»

[TpocThIHS —3TO TOHKas TKaHb, pa3MelaeMasi Ha MaTpace, OObIYHO O] OJEsUIOM, ISl yI00-
CTBA U TMTUEHBI.

leiimenn — Oy MaTpacKka KaWralThIpblIraH jKyKa Ke3JeMe, aaTTa )KyypKaHAblH acThIH/A,
BIHTATYyJIyK KaHa FMIYMeHa YUYYH KOJIJIOHYJIAT.

— Mattress — Marpac — Marpac

A mattress is something soft and thick that you put on a bed to sleep on.

Marpac — 3TO MATKHIA ¥ TOJICTBIN MPEMET, KOTOPHIA KJIaayT Ha KpOBaTh, YTOOBI CIIATh.
Marpac — 6y kepeOeTke KOy, YKTOO YIYH KOJIOHYIYY4Y KYMIIIAaK jKaHa KaJIbIH OyIOM.

— Pillowcase — HaBos1ouka — 7Ka3abIK THIII

A pillowcase is a cover that fits over a pillow, usually made of cotton, and is designed to protect
the pillow from dirt and oils.

Hapoyouka — 3To 4exos1, KOTOpbIi HaJieBaeTCsl Ha MOYIIKY, OOBIYHO M3TOTABIMBACMBIN U3
XJIOITKA, ¥ TpeTHA3HAYCHHBIN [JIS 3aIUTHI MOAYIIKY OT IPSI3U U Macell.

7KazapIk ThIT — OYJ1 )Ka3dbIKKA KUAUTY YUY THIII, aaTTa MaxTaaH )KacaJiraH )KaHa Ka3/IbIKTu
KMpJIeH aHa MaiiapaaH KOProo YIYyH UIITEIUT YbIKKaH.

— Bedsheet — IIpoctbinsg — Temenryu

A bedsheet is a thin piece of fabric that covers the mattress to make the bed clean and
comfortable.

ITpocThIHS — 3TO TOHKAasi TKaHb, KOTOPOH MOKPHIBAIOT MATPAC IS YUCTOTHI U yIOOCTBA.

Termenry4 — Oy;1 MaTpacThl kadyy YUIYH KOJIOHYJYYUy KyKa Ke3ieMe, Ta3aJIbIK XKaHa bIHrau-

JyYJIyK YUYH.

— Wardrobe — Illkacg — Kuitnm mkadbl

A wardrobe is a tall piece of furniture used for storing clothes.

[ITkad — 31O BBICOKMIA TIPEAMET MeOeITH ISl XPAHSHUS OJICKIbL.

Kuiinm mikagsr — Oyl KUAUMAEPAX CAKTOO YUYH KOJIOHYITyyqy OMIUK SMepeK.

— Dresser — Komoag — Komon

A dresser is a piece of furniture with drawers used for storing clothes or other items.

KOMO,Z[ — 3TO MC6CJIB C BBIABUKHBIMH AIMUKAMU TJIA XPaHCHHUA OACKAbI NI APYTUX BCH.[Cﬁ.
Komon — Oy kuitum ke Oarka 6yioMaapabl CAKTOO YUYH TapTMasiapbl 6ap sMepek.

— Mirror — 3epkasao — Ky3ry

A mirror is an object with a reflective surface that shows your image clearly.

3epKajio — 3TO MpeAMET C OTPAKAIOIIEH MOBEPXHOCTBIO, KOTOPHI YETKO MOKA3bIBAET Ballle
OTpaXeHHe.

Ky3ry — Oyn cu3auH yarbutyyHy3/1y JaaHa KOPCOTKOH YarbUIbIpyydy OeTKe 339 OyloM.

— Alarm clock — Bymniabauk — Ororky4 caar

An alarm clock is a small machine that rings or beeps at a set time to wake someone up.

ByauibHUK — 3TO MaJIeHbKH TPUOOP, KOTOPBIN 3BOHUT WJIM MUIIUT B 33/IaHHOE BPeMsl, YTOObI
pa3OyIuTh YesioBeKa.

O#roTky4 caat — OenruyieHreH yOakTa YH YbITapblIl, aaM/Ibl OUTOTYYTa XKapaam OepreH KIuu-
HEKeH Ty3YJIyIIL

— Curtains — IlITops1 — Ilapaa
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Curtains are decorative fabrics hung on windows to protect from sunlight and add beauty to
the room.

]_HTOpr — 9TO JACKOPATHBHBIC TKaHW, BUCAIIME HAa OKHAX, IwITO6I>I 3aiuiaTh OT COJIHEYHOI'O
CBeTa M yKpaIaTh KOMHATYy.

[Mapna — Oyn Tepe3ere WIMHUI, KYHIYH HypyHaH KOprorl, 06JIMOHYH KOPKYH alllblpraH Ke3-
aeme.

— Window — Okno — Tepe3se

A window is a part of a building wall with glass that lets you see outside and allows light and
air in.

OKHO — 3TO YacTh CTEHBI 3[aHKS C CTEKJIOM, Yepe3 KOTOPOe MOKHO BHIETh YJIUIY U KOTOPOE
MPOITYCKAeT CBET U BO3/IYX.

Tepeze — Oy UMapaTThIH JTyOJIBIHAATEl AlHEK OPHOTYJTaH OOJIYK, ajl apKbUITYyYy CHIPTTHI
KOpYT, KapbIK kaHa aba KUPru3yyre OOJoT.

— Carpet — Kosep — Kmiiem

A carpet is a thick fabric that covers the floor, often used for warmth and decoration.

KoBep — 310 TosicTast TKaHb, MOKPHIBAOIIAS TI0JT, YACTO UCIIOIb3yeMast ISl Teria U yKpalie-
HUA.

Kunem — Oy mosty xaart TypraH KajblH Ke3[eMe, KoOYHUO KbUTYYIyK kaHa KOO3AYK YUYH
KOJIJIOHYJIAT.

— Slippers — Tanoukn — Tanouka

Slippers are soft shoes worn indoors to keep feet warm and comfortable.

Tanoukn — 3T0 MsArkasi 0OyBb ISl HOIIEHUsI B TIOMEIIEHNH, YTOObI HOTH ObLITA TETUIBIMU U
YIOOHBIMHU.

Tanouka — Oy yi WIMHAE KURYYdY, OyTTapabl KbUTYY jKaHa bIHTAMIYy KapMOOTO apHaJITaH
KyMITIaK OyT KUHHM.

— Hanger — BemaJuka — Waruu

A hanger is a device used to hang clothes to keep them neat and wrinkle-free.

Bermanka — 3T0 yCTpOMCTBO 1151 MOABEIIMBAHMSI OfIEKIbI, YTOOBI OHA OCTABAJIACH AKKYPATHOM
1 0e3 CKJIAJIOK.

Wnruy — Oyn KMAMMIM WA, Tas3a jkaHa OyKTesn0ereH adbanga CakToo YUYH KOJIJOHYIYYdy
OyoMm.

— Fan — Bentuasatop — Keagerknu

A fan is a tool that moves air to help cool people down.

BeHTHIATOp — 3TO YCTPORCTBO, KOTOPOE ABUTAET BO3/AYX, YTOOBI TOMOYB JIOSM OXJIATUTHCS.
Kenperka — Oy agamMaapra CaJIKbIHABIKTH CE3YYTe XKapaam OepreH abaHbl KbIMBUIIATYYYY

TY3YJIYIL.

— Heater — O6orpeBareib — ZKbLIBITKBIY

A heater is a device that produces heat to warm a room or space.

OoborpeBaresib — 3TO YCTPOWCTBO, KOTOPOE MPOU3BOIMT TEIUIO JIsi 000OrpeBa KOMHATHI VT
MPOCTPAHCTBA.

KbIIBITKEIY — Oy OeIMeHY ke asiHTYaHBI JKBUIBITYY YUYH JKbl- JIyYJAyK Yblrapa Typra

TY3YJIYIL.
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— Bookshelf — Kunknas nonika — Kuren Tekuecn

A bookshelf is a piece of furniture with shelves used to store and display books.

Kuamxknast ojka — 310 MeOellb ¢ TIOJIKaMU, MCIOoNIb3yeMast JIIsl XpaHeHWsI ¥ JeMOHCTpaIuy
KHUT.

Kuren tekdyecn — Oyl KUTENTEPAM CAKTOO KaHA KOPCOTYY YUYH XKacairaH TeKdyejepu Oap
SMeEpeK.
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Garden / Can / Bak

Flower — IIBeTox — I'ya

Plant — Pacrenne — Ocymayk
Tree — [lepeBo — /lapak

Grass — TpaBa — Yen

Fruit — ®pykt — Kemum
Vegetable — OBom — KambLiua
Leaf — JInct — ZKana6bipak

Root — Kopenb — TambIp

Soil — IlouBa — Tomypak

Shovel / Spade — Jlonata — Kypek
Rake — I'pa6siu — Tweipmoo

Hoe — Motbira — Kuunne keTMeH
Wheelbarrow — Tauka — Apa6aua
Gloves — IlepuaTtku — Koua kan
Hose — IIlnanr — Uiikem TYTYK
Fence — 3a6op — /lyoaa

Gate — Bopora — Jlap6a3a
Greenhouse — Tenauna — Kyneckana
Insect — Hacekomoe — KypT-Kymypcka
Bee — ITuesna — bau apbichl
Butterfly — ba6ouka — KeneJsiex
Worm — Yepsbs — Kypt

Words and sentences — CioBa u npeio:xkenuss — Ce3aep kaHa cyimjieMaep

— Flower — IIBeToxk — I'ya

A flower is a part of a plant that blooms and often smells sweet.

LIBeTOK — 3TO YacTh pacTeHUsl, KOTOpasi LIBETET U YACTO MaXHET CJIAJKO.

'y — Oy eCyMAYKTYH aublIbll, KOOYHY KarbIMIYY JKbIT YbIKKAH O6IyTYy.

— Plant — Pacrenne — Ocymayk

A plant is a living organism that grows in the soil and usually has roots, stems, and leaves.

PacteHue — 3T0 KHMBOI OpraHu3M, KOTOPBII pacTET B MOYBE U OOBIYHO UMEET KOPHHU, CTEOH
Y JIUCTbS.

Ocymayk — Oyl ToIlypakTa ecyll, aJaTTa Tamblpiapbl, cadarbl jkaHa KaJOblpakTapbl Oap
TUPYY OPraHU3M.

— Tree — JlepeBo — Jlapak

A tree is a large plant with a sturdy trunk, branches, and leaves that grow high above the ground.

JlepeBo — 3T0 OOJIBIIOE PACTEHUE C KPETTKUM CTBOJIOM, BETBSMU U JIUCThSIMH, KOTOPbIE PaCTyT
BBICOKO Hajl 3eMJIEN.

Hapak — Oy 6exem caObl, OyTaKTapsbl KaHa KepleH OMIMK 6CyTl YbIKKaH jKaJIObIpaKkTapbl Oap
YOH eCYyMIYK.

— Grass — TpaBa — Yen
Grass is a short, green plant that covers the ground in fields and lawns.
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TpaBa — 3TO HU3KOE 3€JIEHOE pacTeHUE, KOTOPOE MOKPHIBAET 3EMJIIO0 Ha MOJISIX U Ta30HaX.
Yen — Oy Tanaanapa kaHa ra30HJOPAO KEPAM jKaar TypraH KbICKa, Kalllbul 6CyMIYK.

— Fruit — ®pykt — Kemum

A fruit is a natural food that grows on plants and contains seeds inside.

®pyKT — 3TO HaTypasbHAs MUIA, KOTOPast PACTET HA PACTEHUSX U COIEPKHUT CeMeHa BHYTPH.
Kemurn — 6y eCyMAYKTO ©CYTI, MYMHIE YPYKTAPAbl KAMTBITAH TAOUTbIN a3bIK.

— Vegetable — OBom — Kambl1ua

A vegetable is an edible part of a plant, such as roots, stems, or leaves.

OBgor1; — 3T0 cheI0OHas YacTh pacTeHUs1, HATIPUMEP KOPHH, CTEON WU JIUCThSI.

JKarmmbimaa — Oyi1 CyMAYKTYH XKereHre kapamayy OeyTy, MHUCaIbl TaMbIp, cabak ke Kajl-
ObIpaK.

— Leaf — JInct — ZKauobipak

A leaf is a flat, green part of a plant that makes food using sunlight.

JIuct — 310 MIOCKast 3eNéHas 9acTh pacTeHusl, KOTopask MPOU3BOAMT MHIIY C MOMOIIIBIO COJI-
HEYHOTO CBETA.

KanOpipak — OyJ1 KYH HYpYHYH Kapambl MEHEH a3blK OHIYPYYYYy ©CYMIYKTYH KaJllak
JKaIbU1 6eIyTY

— Root — Kopenb — Tambip

A root is the part of a plant that grows underground and absorbs water and nutrients.

Kopenb — 310 yacTh pacteHusi, KOTopasi pacTeT Moj 3eMJIEN U BIUTHIBACT BOAY U MTUTATEIbHBIE
BEILIECTBA.

Tambip — Oy/1 ©CYMIYKTYH TOITypaK MUMHIE 6CYTI, CYYHY jKaHa a3bIKTapIIbl CHHUPIeH OemyTy.

— Soil — IIouBa — Tomypax

Soil is the upper layer of the earth where plants grow.

[TouBa — 3TO BEpXHUIA CJIO 3€MJIM, HA KOTOPOM PACTyT pacTeHHUS.
Tomypak — OyJ1 XKepauH YCTYHKY KaTMapbl, ©CYMIYKTOp 6CKOH OpYH.

— Shovel / Spade — Jlonara — Kypeoxk

A shovel is a tool used for digging and moving soil or other materials.

Jlonmata — 310 HWHCTPYMCHT, I/ICHOJI])3yeMLII';I IJIA KOIMaHUA U NIEPEMEIICHH A TTOYBbI WJIH JPYTUX
MaTepuasoB.

Kypex — Oyt TomypakThl Ka3blIl ke Oallika 3aTTapasl KbULIBIPYY YUYH KOJJIOHY/ITaH OyioM.

— Rake — I'padiiu — Toipmoo

A rake is a tool used to collect leaves, grass, or to level soil.

['pabmu — 31O MHCTPYMEHT ISl cOOpa JIMCTHhEB, TPABBI WJIU BHIPABHUBAHUSI TTOYBHI.

ThipMOO — OyIT KATOBIPAKTAPIBI, USTITOPIY YOTYITYY Ke TOIMyPAKTHI TETU3/106 YIYH KOJI0-
HYJTyyqy OyioMm.

— Hoe — MoTtbira — Knunne ketMeH

A hoe is a hand tool used to break up soil and remove unwanted plants.

MorTbira — 3T0 pyYHON MHCTPYMEHT JIsl PHIXJICHUS TTOYBBI M YIAJICHUS HekKeJlaTeJIbHBIX pac-
TCHUH.
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KuunHe keTMeH — OyJ1 TOIypaKThl Ka3yyra jaHa KepeKCH3 6CYMIYKTOPIY Ta3alooro KoJao-
HYJIyy KOJ Oylomy.

— Wheelbarrow — Tauka — Apa6aua

A wheelbarrow is a small cart with one or two wheels, used for carrying heavy things in the
garden or yard.

Tauka — 310 HeOOJbIIAs TENEKKA C OMHUM MM ABYMs KOJECAMM ISl TIEPEBO3KH TSKEIBIX
MIPEZIMETOB B CaJly WJIM Ha yUYacTKe.

Apabaua — OyJ1 OMp Ke 9KU JIOHTeJIOKTYY, OaKJa ke KOPOOIo 00p HepCeliep/in Talryyra Koj-
JOHYJITaH KUIMHEKeH apada.

— Gloves — Ilepuatkn — KoJ kan

Gloves are pieces of clothing for your hands that protect them while working.
[NepuaTky — 3TO MpPEIMETHI OEK/IBI IUTsI PYK, KOTOpPBIE 3aIMIIAIOT UX BO BpeMsi paOOTHI.
Kon kanm — Oy komay Hin yuaypyHa KOProo yUyH KUnie TypraH KUAuM.

— Hose — IIlinanr — HitkeM TYyTYK

A hose is a flexible tube used to carry water, usually for watering plants or cleaning.

[Inanr — 310 rMOKas TpyOKa, UCTIOb3yeMast TSl IIOJaYX BOJbI, OOBIYHO /15 IOJIMBA PACTEHUI
i yOOpKH.

WiikeM TyTYK — OyJ1 ©CYyMAYKTOPIY Cyrapyy ke Ta3ajoo YUYH KOJIIOHYITyydy UAMITIIIK CYy
TYTYTY.

— Fence — 3ad6op — /ly6an

A fence is a structure built around an area to mark boundaries or provide protection.

3a60p — 3TO COOpyKEeHHE, TOCTPOSHHOE BOKPYT YUaCTKa 1 0003HAYEHH I T'PaHUII UK 0Oec-
TICYCHHU A 3alllUTHhI.

Hy6an — Oy asgHTTH 06Ty KOPCOTYY ke KOOTCY3IyK YUIYH Kypy/IraH TOCMO.

— Gate — Bopora — /lap6a3a

A gate is an entrance that can be opened or closed, usually part of a fence or wall.

BopoTa — 310 BX0/1, KOTOPbII MOXKHO OTKPBITH WU 3aKPHITh, OOBIYHO YaCTh 3200pa WU CTEHBI.
Hap6a3za — Oy qyOaibiH ke TOCMOHYH auybUTbIN-Ka0blla TypraH Kupe OepuIll JKepH.

— Greenhouse — Termumna — Kyneckana

A greenhouse is a glass or plastic structure where plants are grown in warm conditions.

Termia — 3To coopykeHHe U3 CTEKJIa WM IUIACTHKA, B KOTOPOM PAaCTEeHHS BBIPAIIMBAIOTCS
B TEIUIBIX YCJIOBUSX.

KyHeckana — Oyn aiiHeK e TIUIACTUKTEH JKacaliraH, ©CYMIYKTOpAYy KbUIyy IIapTTa

eCTYpYYUY Xail.

— Insect — Hacekomoe — KypT-kymypcka

An insect is a small creature with six legs and usually wings, like ants, flies, or butterflies.

Hacekomoe — 3T0 MajieHbKOE CYIIeCTBO C INECThI0 HOraMU M OOBIYHO C KPBUIBSIMHU, Kak
MypaBbU, MyXH1 WM OAO0UKH.

Kypr-kymypcka — Oyt anthi OyTy Oap skaHa KeImqyJIyK ydypa KaHaTTyy OOJIrOH Maiiia sKaHbl-
6ap, MUCaJTbl, KyMYPCKa, YbIMBIH ke KOTIOJIOK.
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— Bee — IIuena — baux apbichl

A bee is a flying insect that collects nectar from flowers and makes honey.

[MTuena — 370 JeTalOIIEe HACEKOMOE, KOTOPOe COOMpAeT HEKTap C LIBETOB U JE/AeT MEN.
Ban apeichl — Oy yukaH KypT-KyMypcKa, al TYJIIepaeH IIHpe YOTryITyIl, Oal Kacaur.

— Butterfly — ba6ouka — Kenesek

A butterfly is an insect with large, colourful wings that flies quietly in gardens and fields.

Babouka — 310 HaceKoMoe ¢ OONBIIUMHU SIPKUMU KPbUIbSIMU, KOTOPOE THXO JIETAeT B cagax
Y Ha TIOJISAX.

Kemnenek — Oy 4oH *kaHa KOO3 TYCTYY KaHATTyy KypT-KyMypckKa, Oakdaiapya kaHa Tajaa-
Japaa y4ym Kyper.

— Worm — Yepss — Kypt

A worm is a small, soft-bodied creature that lives in soil and helps keep it healthy.

UepBb — 3TO MaJIEHBKOE MSTKOTENIOE CYIIECTBO, KOTOPOE KUBET B MOYBE U TIOMOTaeT COXpa-
HSTb €€ TUIOJOPOAHOM.

Kypr — Oyn KyMmInak aeHenyy Maijia kaHeloap, TOMypaKkTa Karar, aHblH TYITyMayy Oouy-
IIyHa XKapaam Oeper.
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Office / Ocuc / Kence

Desk — IIucbmennsiii cton — WU yerea

Chair — Ctya — Orypryu

Computer — Komnbiotep — Komnsrorep

Monitor / Screen — MonuTop / 9xkpan — Monurtop / dkpan
Keyboard — KuaaBuatypa — Kouoackbiu

Mouse — Mpimb — YUblukaH

Laptop — Hoyroyk — HoyToyk

Printer — IIpuntep — IlpunTep

Scanner — Ckanep — Ckanep

Telephone — Tenedon — Teaedon

Smartphone — Cmaptcdon — Cmaprdon

Pen — Pyuka — Kanewm can

Pencil — Kapanagam — Kapangam

Paper — bymara — Kara3s

Document — /IokymeHT — /loKymeHT

Folder — ITanka — Ilanka

File cabinet — KaprtoTeka / Illkac nias nokymenToB — Karas cakToouy sMmepek
Envelope — KonBeptT — KonBepT

Stapler — Cremuiep — Tenmuntme

Hole punch — /Ipipokoa — Kara3 Temkunu

Scissors — Hoxxkaunbl — Kaitubl

Glue — Kiaeii — Keaum

Ruler — JInneiika — ChbI3ruiu

Calculator — Kauabkyasitop — Jcenreruu

Clock — Yace1 — Caar

Calendar — Kaaennaps — Kanengaps / KyH canak
Marker — Mapkep — Mapkep

Words and sentences — CioBa u npeio:xkenuss — Ce3aep kaHa cyijieMaep

— Desk — IIucbmennsiii cton — WU yerea

A desk is a piece of furniture where people write, use a computer, or do their work.

[TucbMeHHBIN CTON — 3TO MpeAMET MeOesH, 32 KOTOPBIM JIIO/IU MUIITYT, PadOTAIOT HA KOMITBIO-
Tepe WM BHIMOJHSIOT APYryio padory.

Nt ycren — Oyn agamaap xa3yy, KOMIbIOTEPAE UILTOe Xke Oalllka UIITepau Kypry3syy YUyH
KOJIJIOHTOH OYIOM.

— Chair — Ctya — Otypryu

A chair is a piece of furniture designed for one person to sit on.

Cryn — 370 npeameT Medenu, MpeaHa3HAYeHHbIN /17151 CU/ICHUS OJJHOTO YeJIOBEKA.
Otypryu — Oy 6up aam OTypyllly YUYH XkacajraH SMepex.

— Computer — Komnbotep — Komnbiorep
A computer is an electronic tool used for tasks like writing, browsing, and playing games.
Kommbiotep — 3TO 3/1eKTpOHHBIN MPUOOP, UCTIONBb3YeMBbId ISl TAKUX 3a7a4, KaK HamlrcaHue,

IIPOCMOTP CTPAHUL] U UTPBI.
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Kommblotep — Oyi1 5a3yy, MIHTEpHET Kapal YbIl'yy )KaHa OI0H OMHOO CHISIKTYY MIITepre KOJao-
HYJITaH JIEKTPOHAYK KaOyy.

— Monitor / Screen — MounuTtop / Ixpan — Mounutop / Ixkpaun

A monitor or screen is the part of a computer that shows images and information.

MoHuTop / 3KpaH — 3TO YacTh KOMITBIOTEPA, KOTOpast IOKa3biBaeT U300paxeHus U nH(popma-
1IUIO.

Monutop / 3kpaH — OyJI KOMITLIOTEPAUH CYpPOTTOPAY KaHA MaajlbIMaTTapabsl KepceTyydy
oemyry.

— Keyboard — KunaBuarypa — KoJs6ackbiu

A keyboard is a set of buttons used to type letters, numbers, and commands into a computer.

KnaBuarypa — 310 HabOp KHOIOK, MCHOJIb3YeMBbIX [UIsl BBOAA OYKB, IM(P U KOMaH] B KOM-
nBIOTEP.

Konbackbry — Oyn KoMIbIOTepre Tamrajiap/pbl, CaHAApAbl kaHa OyHpyKTapabl TepyY YUYH KOJI-
JOHYJTyydy OAacKblTap TONTOMY.

— Mouse — Mpimb — Yblukan

A mouse is a small device used to control the cursor on a computer screen.

MBpiiiib — 3TO HEOOJBIIIOE YCTPOMCTBO, UCTIONBb3YeMOe JIJIsl YIIPAaBJICHUSI KYPCOPOM Ha SKpaHe
KOMITBIOTEpA.

UbrukaH — OyJT KOMITBIOTEPIVH SKPaHBIHIATH KOPCOTKYUTY Oalllkapyy YYyH KOJJIOHYJITaH
KUYMHEKe! TYy3MeK.

— Laptop — HoyToyk — HoyToyk

A laptop is a portable computer that can be easily carried and used anywhere.

HoyTtOyk — 3TO nepeHOCHOIN KOMIThIOTEp, KOTOPBIi JIETKO HOCUTh M MCIIOJIB30BaTh B JIIOOOM
MecTe.

HoyTtOyk — Oy OHO#I asIbIll JKYpPYYTe jKaHa Kaajiarad xepe KOJIJIOHyyra 600 TypraH Keume
KOMIIBIOTEP.

— Printer — IIpuntep — IlpunTep

A printer is a device used to print documents and pictures on paper.

[TpuHTEp — 3TO YCTPOKMCTBO, MCMONb3yeMOe ISl MeyaTd JOKYMEHTOB M M300pakeHUH Ha
Oymare.

[TpunTep — Oy TOKyMEHTTEePAM KaHa CYpeTTOpAY Karasra Oachill Yblrapyy YUyH KOJJIOHYII-
rad Ty3YJIYIIL

— Scanner — Ckanep — Ckanep

A scanner is a device used to copy pictures or documents into a computer.

CkaHep — 3TO yCTPOMCTBO, UCTIONBb3YeMOe ISl KOMMPOBAHU S N300PaKeHUH UM JOKYMEHTOB
B KOMIIBIOTED.

Ckanep — OyJ1 cypeTTepay ke JOKYMEHTTepIU KOMIIbIOTEpre KeuypyH ajlyy YUyH KOJIOHY/I-
rad Ty3YJIYIIL

— Telephone — Teusiecpon — Teaedon

A telephone is a device used to talk to people over long distances.

TenedoH — 3T0 yCTPOICTBO, UCTIOBb3yeMOe ISl pa3roBOpa ¢ JIIOAbMU Ha PACCTOSTHUM.
Tenedon — Oy aypicTa TypraH agaMmaap MeHeH CyiIelnyy YIYH KOJIJOHYAraH Ty3YJTyIl.
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— Smartphone — Cmaptgon — Cmaptdon

A smartphone is a mobile phone that can use the internet, apps, and a camera.

CmaptoH — 3T0 MOOMIIBHBIN TesiehOH C IOCTYIIOM B MHTEPHET, MPHJIOKEHUSIMU U KAMEPO.

CmaptdoH — Oyi1 MHTepHeTKe KHUPYYTe, KOIJIOHMOJIOPY NalJajlaHyyra KaHa CypeTKe Tap-
Tyyra MyMKYHYYJYTY 0ap yoiayk TesaedoH.

— Pen — Pyuka — KaJjiem can

A pen is a tool used for writing with ink.

Pydka — 310 mpeameT [1sl MUChbMa C UCTIONb30BAHUEM YEPHUIL

Kanewm carm — Oy cbisi MEHEH Xka3yy YUYH KOJJIOHYJITaH Xka3yy Kypasibl.

— Pencil — Kapangam — Kapangam

A pencil is a tool used for writing or drawing and can be erased.

Kapanpam — 3To MHCTpYMEHT /J1s1 TUCbMa WM PUCOBAHUs1, KOTOPBIII MOKHO CTEPETD.

Kapangam — Oyn xa3zyyra ke cypeT TapTyyra KOJAOHYJIraH, e4ypyyre MyMKYH OOJroH
KypaJ.

— Paper — bymara — Kara3s

Paper is material used for writing, drawing, or printing.

Bymara — 310 MaTepuar, UCTIONb3yeMblid JIJIs1 MCbMa, PUCOBAHUS WITH TIeYaTy.
Karaz — Oy ka3zyy, cypeT TapTyy ke OachIll Ublrapyy YUyH KOJJIOHYJITaH MaTepuall.

— Document — /lokymeHT — JloKymMeHT

A document is a written or printed paper that gives information.

JIOKyMEHT — 3TO MMChbMEHHBIN UM MeYaTHBIA MaTeprall, coiepkaiiuii TH(OPMaIIUIo.
JlokymeHT — Oy MaaJibIMaT KaMTHITaH ka3ma xke 0acMa Karas.

— Folder — INanka — Ilanka

A folder is used to keep papers and documents together.

[Namka — 3TO MpeaAMeET ISl XpaHeHUs OyMar v JJOKyMEHTOB BMECTe.

IMamka — Oy Kara3mgap/pl kaHa JJOKYMEHTTepO OMpre CakToo YJIYyH KOJJOHYJTaH OyIoM.

— File cabinet — KapTorteka / lllkacd nuas nokymenroB — Kara3 cakroouy smepek

A file cabinet is a piece of furniture used to store documents and files.

Kaproteka / mikad a1 JOKyMEHTOB — 3T0 MeOelib, MpeIHa3HaueHHas! Il XpaHEeHUs JJOKY-
MEHTOB U (paiiJIoB.

Karaz caktoouy smepek — OyJ1 JOKYMEHTTEp/H kaHa (hailyiapasl CaKTOO YUYH KOJJIOHYJITaH
MepeK.

— Envelope — KonBept — Konsepr

An envelope is used to put letters or documents inside and send them.

KonBepr — 3TO mpeaMeT, WUCMOJb3yeMblid JIIsl BJIOKEHHS MUCEM WM JOKYMEHTOB U HX
OTIPaBKH.

KonBept — Oyt KaTTap/pl ke JOKYMEHTTePIH CaJIbII, KOHOTYY YUYH KOJIOHY/ITaH Hepce.

— Stapler — Crenuiep — Tenmuurme
A stapler is a tool used to fasten papers together with staples.
Creruiep — 3TO MHCTPYMEHT IJIsI CKpeIUIeHrs OyMar ¢ IOMOIIIBIO CKOO.
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Termuntme — Oyt Karazaapasl ckoda MeHeH OMPUKTUPUTT OEKUTYY YUYH KOJIJOHY/ITaH Hepce.

— Hole punch — /Ipipokoa — Kara3 temku4

A hole punch is a tool used to make holes in paper.

JIBIPOKOJI — 3TO MHCTPYMEHT JJIs1 MPOOMBaHKS OTBEPCTHIA B Oymare.
Kara3 temkuy — Oy Karasra TeIIMK Kaco0 YUYH KOJIOHY/ITaH Hepce.

— Scissors — Hozxkannbl — Kaiiubl

Scissors are a tool used for cutting paper and other materials.

HoXHUITBI — 3TO UHCTPYMEHT, UCTIONBb3YEeMBbIl JIJTsI Pe3KU OyMaru M Ipyrux MaTepualioB.
Kaitubt — Oy karas/sl j)kaHa Oarka MaTepraiiapabl Kecyy YUYH KOJJIOHYJITaH KypaJl.

— Glue — Kuenn — Keaum

Glue is a substance used to stick things together.

Krneit — 310 BemecTBo, MCMONb3yeMoe /17151 CKJICUBAHUSI TTPEAMETOB.

Kenmum — Oy Hepcenepay Oupu-OuprHe KaObIITHIPYY YIYH KOJJOHYJITaH 3ar.

— Ruler — JInneiika — CpI13rbv

A ruler is a tool used to measure length and draw straight lines.

JluHelika — 3TO MHCTPYMEHT /Il U3MEPEHUsI IJIMHBI U TIPOBEACHMS MPSIMbIX JIMTHUH.
ChI3rbiy — OyJ1 Y3yHAYKTY 671966 KaHa TY3 CHI3BIKTAP/bI ChI3YY YUYH KOJJOHY/raH KypaJ.

— Calculator — Kaabkyasitop — Jdcenterud

A calculator is a device used to do math calculations.

Kanbkynsatop — 3TO yCTpOMCTBO, UCTIONb3yeMOE /JIsl BBIIIOJIHEHUSI MATEMAaTUUECKUX BbIUHUC-
JICHUH.

Dcenternd — Oy MaTEMAaTUKAJIBIK SCENTOOIOPAY KYPry3yy YUYH KOJJOHYJTaH TY3MOK.

— Clock — Yace1 — Caar

A clock is a device used to show the time.

Yachl — 3TO YCTPONCTBO, TTOKA3BIBAIOIIEE BPEMSI.

Caar — Oy yOaKBITTHL KOPCOTYY YUIYH KOJIIOHY/ITAH TY3M6OK.

— Calendar — Kaaengaps — Kanengaps / Kyn canak

A calendar is used to show days, weeks, and months of the year.

KaﬂeHnapb — 39TO HpeIIMCT, HOK&BLIBE]_IOH_[I/II';I JOHW, HEEJIN U MECSALBI roaa.

Kanennaps / KyH canak — Oy KbUIIBIH KYHIOPYH, aNTalapblH jKaHa alIapblH KOPCOTYY
YUYYH KOJIJIOHYJITaH Hepce.

— Marker — Mapkep — Mapkep

A marker is a pen used for writing or drawing with bright, noticeable colours.

Mapkep — 3T0 py4ka s IMCbMa WA PUCOBAaHUS IPKUMU, 3aMETHBIMU LIBETAMU.

Mapxkep — Oy skapKbIparat, Ke3re KOpyHYKTYY TYCTOp MEHEH ka3yy ke CypeT TapTyy YUYH
KOJIIOHYJITAH KaJIeM.
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Sport / Cnopt / CniopTt

Football — ®y160,1 — PyT60a

Basketball — Backer60oa — BackeTr6o.

Volleyball — Boueii6o.1 — BoJreii6oJ

Tennis — Tennunc — TenHuc

Boxing — Bokc — Boke

Wrestling — Bopbr6a — Kypem

Swimming — IlnaBanne — Cyyaa cy3yy

Running — Ber — Kyrypyy

Skiing — JIbikn — JIbka TeOyy

Skating — Karanue Ha koHbkax — KoHbku TeOyy
Cycling — Besiocnopt — BeJsiocnopt

Karate — Kapar> — Kapar>s

Taekwondo — Tx3kBoHI0 — Ta’KBOHI0
Gymnastics — 'mvaacTuka — 'mMHacTHKa
Athletics — JIérkasa atiernka — 7KeHnJ atjieTuka
Weightlifting — Tsa:xénas atieruka — Oop aTiieTuka
Archery — Ctpeuib6a u3 gyka — Kaa atyy

Horse riding — BepxoBas e31a — AT MUHYY
Hiking — Iloxoq — “Kee xkypym

Words and sentences — CioBa u npeio:xkenuss — Ce3aep kaHa cyijieMaep

— Football — ®yT601 — ®yT601I

Football is a sport played by two teams trying to score goals by kicking a ball.

®y1601 — 3TO BUJ CMIOPTA, B KOTOPOM [IBE€ KOMAH/Ibl MBITAIOTCS 3a0UTh TOJI, yAApsis MO Msuy.
®y1601 — Oya KM KOMaH/Ia OIOHYYJIAphl TONTY TENKEHJE ol KUPru3yyre apakeT KbUIraH

CIIOPT TYPY.

— Basketball — BackeT60s — BackeT6oJ

Basketball is a sport where two teams try to score points by throwing a ball into a hoop.

Backetr601 — 3T0 CriopT, B KOTOPOM JIB€ KOMaH/Ibl MBITAIOTCSI HAOPATh OYKH, 3a0packiBasi MY
B KOJIBLIO.

Backetr60on — Oy 9KkM KOMaH/1a OIOHYY/Iapbl TONTY CEOETKE BIPTBITHII YIIail TONTOOTO apaKeT
KbUITaH CIOPT TYPY.

— Volleyball — Boueii6o.1 — BoJieii60o.

Volleyball is a sport played by two teams hitting a ball over a net to score points.

Borneitbon — 310 cropt, B KOTOPOM JBe KOMaH[bl IepeOpachiBAIOT MY Yepe3 CETKY, YTOObI
HaOpaTh OYKHU.

Borneitbon — Oy k1 KOMaH/1a OIOHYY/Iapbl TONTY TOPAYH YCTYHOH ©TKepyI yhai TOITOOro
apakeT KbUITaH CHOPT TYPY.

— Tennis — Tennunc — Tennuc
Tennis is a sport where players use rackets to hit a ball over a net.
TeHHUC — 3TO CHOPT, B KOTOPOM HUI'POKU MUCMOJIB3YIOT PAKETKH, YTOOBI MepeOpachiBaTh MY
4yepe3 CeTKY.
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TenHuc — OyJ1 OIOHYYJIAp paKeTKa MEHEeH TONTY TOPIYH YCTYHOH 6TKOPIreH CIOPT TYPY.

— Boxing — Bokc — Bbokc

Boxing is a sport where two people fight using their fists while wearing gloves.

Bokc — 3710 cropt, B KOTOPOM /IBa YeJIOBEKa JAEPYyTCs, UCTIONb3Ys KyJaKH B TIepuaTkax.
Bokc — OyJ1 9ku agaM KoJI Kan KWL, KOJy MeHEeH ypyIIKaH CIopT TYpY.

— Wrestling — Bops6a — Kypem

Wrestling is a sport where two people try to throw or pin each other to win.

Bopwsba — 310 cropt, B KOTOPOM J1Ba YeJIOBeKa MbITAIOTCS] COPOCUTD WU yAepKaTh APYT ApPyTa,
9TOOBI HOOEINTD.

Kyper — 6y 5k ajjam Oupu-OMprH KapMan TypyII JKepre KbITBITKaHTa apakeT KbUITaH CIIOPT

TYPY-

— Swimming — IlnaBanne — Cyyna cy3yy

Swimming is a sport or activity of moving through water using your arms and legs.
ITmaBanne — 310 CIIOPT W ACATCIIbHOCTD I10 MEPEABHUKCHUIO B BOAC C ITIOMOIIBIO PYK X HOT'.
Cyyna cy3yy — OyJ1 KoJ skaHa OyT apKbLTyy KBIIMBLIIAI CY3TeH CIIOPT Ke UIII-apaKeT.

— Running — ber — Kyrypyy

Running is the activity of moving fast on foot.

Ber — 3710 /IBMXeHME Ha BBICOKOW CKOPOCTHU TIEIIKOM.
Kyrypyy — Oy xee OacyyHyH bULAAMJIBIKTArbl (pOpMAacHI.

— Skiing — JIbku — JIbka Tedyy

Skiing is a sport or activity of gliding over snow using skis.

JIBIKM — 3TO CIOPT WM JESITENIBHOCTD CKOJIBKEHHS 110 CHETY Ha JIbDKax.
JIbka Te0yy — Oyi1 Kap YCTYH® JIbbKa apKbUTyy apakeTTeHYY4y CIHOpT.

— Skating — Karanune Ha koubkax — KoHbKkH TeOYyy
Skating is the activity of moving on ice using ice skates.

Karanue Ha KOHbKax — 3TO IBUKEHHUE T10 JIbly Ha KOHbKAX.
Konbku TeOyy — Oya My3 YCTYH/I® KOHBKM MEHEH apaKkeTTeHYY.

— Cycling — Beaocnopt — Besocnopt

Cycling is the sport or activity of riding a bicycle.

BenocropT — 3T0 CriopT Wiu JeSITeNbHOCTD €37Ibl Ha BEJIOCHUTIE/IE.
Benocniopt — 6y Benocurien Tebyy CopTy.

— Karate — Kapar> — Kapar>

Karate is a martial art where people use punches, kicks, and blocks to defend themselves.

Kapars — 310 60€eBOe NCKYCCTBO, TJIe JIOAH UCTIONB3YIOT YAAphl PyKaMu, HOraMu U OJIOKH ISt
CaMO3aIIUTHI.

Kapars — Oy corymn ucKyccTBoCy, aHaa ajiamaap Koji, OyT MeHeH kaHa OJIOKTOPY KOJIIOHYTI
©3YH KOPIOWT.

— Taekwondo — Tx3kBoHI0 — Ta’KBOHIO0
Taekwondo is a Korean martial art that focuses on kicking and punching techniques.
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TX9KBOH/I0O — 3TO KOpEHcKoe 00eBOe UCKYCCTBO, KOTOPOE COCPEOTOUYEHO Ha yAapax HOraMu
U pyKaMH.

TaskBOHI0 — OyJ1 KOpest COryIll UCKYCCTBOCY, HETM3MHEH OYT jkaHa KOJI MEHEH ypYIIl bIKMa-
JlapbIHa KeHYJI Oypar.

— Gymnastics — I'mmaacTuka — 'umHacTuka

Gymnastics is a sport that involves exercises requiring balance, strength, and flexibility.

I'mMHacTHKa — 3TO BUJI CIIOPTA, BKJTIOYAIONIHIA yIIPaKHEHUsI, TPEOYIOIIe PAaBHOBECHS, CHIIBI
Y TUOKOCTH.

I'mvuactuka — OyJT TeH CaIMaKTYYJIyKTY, KY4TY jKaHa MMKeMAYYJIYKTY Tajlar KblJIraH KeHy-
ryyJdepay KaMTbIraH CIopT TYpY.

— Athletics — JIérkasa ataernka — 7KeHuJ1 aTiieTnka

Athletics is a collection of sports events including running, jumping, and throwing.

JIErkag aTneTnka — 3TO COBOKYITHOCTb CITOPTUBHLIX JUCHUILUIMH, BKJIIOYAIOIIUX 6CF, IMPBIKKN
Y METaHue.

Kenun atnervika — OyJ1 CIOPTTYH TYPJIOpPY, aHbIH HUMH/IE YyPKOO, CEKUPYY JKaHA BIPTHITYY

Oap

— Weightlifting — Tsa:kénas atneruka — Oop atiernka

Weightlifting is a sport where people lift heavy weights to test their strength.

Tsxénas amieTika — 3TO CHOPT, B KOTOPOM JIIOIW TIOMHUMAIOT TSKECTH, YTOOBI TIPOBEPUTH
CUITY.

Oop ateTnka — OyJ agaMAapAbIH KYUYH CBIHOO YUIYH 00p CaJIMaKTap/bl KOTOPYY CHOPTY.

— Archery — Crpeab6a u3 ayka — Kaa aryy

Archery is a sport where people shoot arrows at a target using a bow.

Crpenbba 13 Jiyka — 3TO CIOPT, B KOTOPOM JIIO/IU CTPEJISIIOT CTPelaMH B MUILIEHb U3 JIYKa.
7Kaa aryy — OyJ1 ’kaa MEHeH HbIIIIaHTa kede aTyy CIopry.

— Horse riding — BepxoBas e31a — AT MUHYY

Horse riding is the activity of riding and controlling a horse.

BepxoBas e31a — 3T0 JeATEIBHOCTD 0 €3/1€ U YIIPABJIEHUIO JIOIIA/IBIO.

AT MuHYY — OyJ1 aTThl MUHYY XaHa Oallikapyy MeHeH OailJIaHBIIIKaH CIIOPT ke UII-apakeT.

— Hiking — IToxoxg — Kee xypym

Hiking is the activity of walking long distances, usually in nature or mountains.

[Noxom — 3To IesATeNbHOCTH MO JOJITUM TENINM IPOryJIKaM, OOIYHO Ha TIPUPOJIE WK B TOpax.
Kee xypyi — Oy agaTta TaOUATTA JKe TOOJOPIO Y3aK apajibIKKa kee 0acyy HIl-apaKkeTH.
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Sports equipment / CnopTuBHbIil HHBeHTaph / CHopT kadayyaapbl

Ball — Msauy — Ton

Racket — Paketrka — Pakerka

Net — CeTrka — Top

Helmet — Illnem — bam kuiitnm (Kkoproouy)

Kit — ®opma — Popmanap

Shoes / Sneakers — KpoccoBku — KpoccoBka / Byt kuiinm
Gloves — IlepuaTtku — Ko kan

Bat — Buta — Beiic60J Tasirsl

Goal — Bopora — /lap6a3a

Whistle — CBuctok — bImkbiprerga

Stopwatch — Cexkyngomep — Cekynaomep (CekyH/1a 6146649y €aar)
Treadmill — BeroBas nopoxka — Kyrypyyuy ko

Words and sentences — CioBa u nipeio:xkenuss — Ce31ep xkaHa cyijieMaep

— Ball — Msa4y — Ton

A ball is a round object used in many sports and games.

Ms1y — 370 KpyIyioe peIMeT, UCTIOb3yeMblil BO MHOTHX BHJIaX CIIOpPTa U Urpax.
Ton — Oy KenTereH CHOPTTYK OIOHIApa KOJJIOHY/ITaH Terepek MnpeamMer.

— Racket — Pakerka — Pakerka

A racket is a piece of sports equipment used to hit a ball.
PakeTka — 3TO CIOPTUBHBIA MHBEHTAPb U1 yAapa Mo Ms4y.
Pakerka — Oyt TonTy ypyy Y4YH KOJIJIOHYJITaH CIIOPTTYK KypaJl.

— Net — Cerka — Top

A net is a mesh used in sports like tennis, volleyball, and badminton.

Cerka — 3TO ceTKa, UCIo/Ib3yeMasl B CIIOpTe, HalIpUMep B TEHHHCE, BOJIei00sie 1 OaIMUHTOHE.
Top — Oy TeHHUC, Boseii0oI kaHa GaIMUHTOH/IO KOJIJIOHYJITAH TOPYO.

— Helmet — IIlnem — bam kuiitnm (Kkoprooyy)

A helmet is protective gear worn on the head to prevent injury.

[IInem — 3To0 3aMIMTHOE CHApsKEHHE, HAJIeBaEMOe Ha TOJIOBY AJIs1 IPEIOTBPAILEHHU ST TPABM.
Bar kuitnm (koproouy) — Oy skapakat ajg0oo yuyH Oallika KUIMITeH KOproody xkaOpIK.

— Kit — ®opma — Popma

A uniform or kit is the standard clothing worn by players of a team or group.
dopma — 31O cTaHAAPTHAS OJEkK 1A, KOTOPYIO HOCAT UI'POKM KOMaH/Ibl UM T'PYIIIIBL.
dopma — Oyt KOMaH/A e TONTYH OIOHYY/Iapbl KUATeH CTaHAAPTTHIK KUIHUM.

— Shoes / Sneakers — KpoccoBku — KpoccoBka / Byt kuiium

Shoes or sneakers are worn on the feet for comfort and protection during sports.

KpoccoBku — 310 00yBb, HOCMMasi Ha HOrax AJisi KOM(opTa M 3allUThl BO BpeMsl 3aHATHUIL
CIIOPTOM.

KpoccoBka / ByT kuiium — Oyi1 COPT yuypyHJa BIHTAMIYY/IyK jKaHa KOProo Y4yH KMAWITeH
OyT KUHUM.
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— Gloves — Ilepuatkn — KoJ kan

Gloves are worn on the hands to protect them or to improve grip in sports.

Hep‘{aTKI/I — 9TO MPEAMETHI, HAACBACMbIC Ha PYKM IJIA 3allIATBI WK YJIYYIICHUA XBaTa B
criopre.

Kon karm — 6y criopTTo KOJIIOPAY KOProo e KapMOOHY KaKIIBIPTYy YUYH KUAWITEH Hepce.

— Bat — Bura — Beiic60J1 Tasirsl

A bat is a piece of sports equipment used to hit a ball.

Brta — 3TO CIOPTUBHBINA UHBEHTAPH JIJIS yapa Mo Msuy.

Beticbon Tasarsl — OyJ1 TONTY ypyy YUYH KOJJOHYJITaH CIIOPTTYK KypaJl.

— Goal — Bopora — /lap6a3a

A goal is the structure where players try to score points in sports like football or hockey.

BopoTa — 3T0 KOHCTPYKIIMsI, Ky[ia UTPOKH MBITAIOTCS 3a0MTh OYKM B TAKHUX BHIAX CIIOPTa, KaK
(yTOON MM XOKKEH.

Hap6aza — Oyn yTOO0I, XOKKEH CBHISKTYY CHOPTTOPIO OIOHUYJIAp yIail KUPrusyyre apaker
KbUITaH KypYJIyIil.

— Whistle — CBuctox — bImksIprera

A whistle is a small device that makes a loud sound to get attention or signal in sports.

CBUCTOK — 3TO MaJICHbKOE YCTPOWCTBO, U3/IAI0IIee TPOMKHIA 3BYK ISl PUBJICUEHUST BHUMA-
HUS WM CUTHAJIOB B CIIOPTE.

bImKeIprery — OyI1 CIIOPTTO KOHYJ OypyyHY ke CUrHasl Oepyy YUYH YH Yblrapyydy YakaH
KypaJ.

— Stopwatch — Cexkyngomep — Cekyngomep

A stopwatch is a device used to measure time accurately in sports or other activities.

CekyHIOMEp — 3TO YCTPOUCTBO ISl TOYHOTO U3MEPEHUSI BPEMEHHU B CIIOPTE WM APYTUX Aei-
CTBUSAX.

CekyHaomep — OyJI CIOPTTO ke Oallka uII-apakeTTepae YOaKbITThl TaK 619660 YIYH KOJIo-
HyJITaH Kypal.

— Treadmill — BeroBas gopoxka — Kyrypyyuy xkoJa

BeroBasi opokka — 3T0 MalMHA I Oera Win X0ObO0bl B TOMEIICHHH.
Kyrypyyuy *kom — OyJ1 UMapaT UIMHIIE K66 ke UypKoO YUYH KOJIOHYJITaH MAIlFHa.
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Sports actions and terms / CnopTuBHbIe AeiicTBusi M TepMuHbI / COPT apakeTTepn

CTH.

To play — Urpats — OiiHoo

To jump — Ilpeirare — Cexkupyy

To swim — IlinaBatr — Cy3yy

To train — TpennpoBarbcsi — MambIryy

To win — Ilo6exkaath — Kenyy

To lose — IIpourpsiBaTh — YTYJIyy

To compete — CopeBHOBaTbcsi — Megemyy
To score — Hadupartsb 0ukn — Ynau ajyy
Champion — Yemnunon — Yemnuon

Team — Komanga — Komanga

Coach / Trainer — Tpenep — MalbIKTLIPpYYy4y
Referee / Umpire — Cyabss — Kaawbic

Words and sentences — CioBa u nipeio:xkenuss — Ce31ep xkaHa cyijieMaep

— To play — Urparp — Oiinoo

To play means to take part in a game or activity for fun.

Wrparb — 3TO y4acTBOBaTh B UTPE WJIM 3aHATUM U151 YIOBOJIbCTBUS.
OiHOO — OyJ1 KbI3bI'YY YUYH OIOHTA K€ UIL-APAKETKE KaThILILYY.

— To jump — IIpbirate — Cekupyy

To jump means to push yourself off the ground and into the air using your legs.
IIpeiraTe — 3TO OTTAJIKKUBATLCS OT 3eMJIM U MOJAHUMATHCS B BO3LyX C MOMOILIBIO HOT.
Cexkupyy — Oys1 OyT MEHeH KepAeH TYpTYJIyM, adara KeTepyJyy.

— To swim — IlnaBatr — Cy3yy

To swim means to move through water using your arms and legs.
[TnaBath — 3TO ABUIaThCS MO BOJE C MOMOILIBIO PYK U HOT.
Cy3yy — Oy Ko skaHa OyT MEHEeH Cyy MUMHJE KbIMBbLII00.

— To train — TpennpoBaTbcss — Mambiryy
To train means to practice regularly to improve a skill or ability.
TpeHnpoBaTbCcsi — 3TO PEryJsipHO MPAKTUKOBATHCS JAJIS YIyUlleHUs] HABBIKA WM CHIOCOOHO-

Martbiryy — Oyi1 )KeHIeMY ke KOHAYMIY KAKIIBIPTYY YUYH TYPYKTYY NPaKTUKA KbLIYY.

— To win — IToo6exknath — 7Kenyy

To win means to be successful in a game, race, or competition.
ITo6exgaTh — 3TO OBITH YCMEIIHBIM B UTPE, TOHKE UM COPEBHOBAHUM.
Kenyy — Oy oloHAa, MeJeNITe ke TallMallTa UATHITMKKE JKETYY.

— To lose — IIpourpsiBath — YTYIYyy

To lose means to fail to win a game, race, or competition.
ITpourpsiBaTh — 3TO HE BBIUTPATh UTPY, TOHKY WJIM COPEBHOBAHME.
Vr1ynyy — Oy Ol0H/1a, MeJIZIEIITe XKe TaiiMallTa xkeHe ajndoo.
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— To compete — CopeBHOBaThCcs1 — MeJiaemyy

To compete means to take part in a contest or competition.
CopeBHOBaTbCsI — 3TO yYaCTBOBATh B COPEBHOBAHUM UJI KOHKYPCE.
Mennenryy — Oy:1 TadMaIika xe KOHKYpPC YIYH KaThIIlyy.

— To score — 3a6upaTth ouku — Ynaii ajayy

To score means to earn points in a game or competition.

3abupaTh OYKM — 3TO 3apad0TaTh OYKU B UTPE UM COPEBHOBAHUH.
Vmaii anmyy — OyJ1 OI0H/Ia JKe TalMallita yrai TOmToo.

— Champion — Yemnuon — YemMnuox

A champion is a person or team that has won a competition or contest.

UYeMIHMOH — 3TO YeJIOBEK MIJIM KOMaH/a, KOTOpasi BHIMIpaia COPEBHOBAHHME WIIM KOHKYPC.
YemnmoH — OyJ1 MeJAeIITe ke TaliMallTa JKeHHUIIIKEe )KeTKeH a/1aM ke KOMaH/a.
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KoHen 03HakoMuUTEJIbHOT0 (pparmMeHra.

Texkcr npenocrasinen OO0 «JIutpec».

IIpounTaiiTe 3Ty KHUTY LIEJIMKOM, KYIMB II0OJHYIO JIETaJIbHYIO Bepcuio Ha JluTpec.

BesomnacHo onnatuTh KHUTY MOKHO OaHKOBCKOM Kaprtoit Visa, MasterCard, Maestro, co cuera
MOOWIIBHOTO TenepoHa, C TUIaTeKHOro tepMuHana, B catone MTC wm Cesi3Hoii, yepes PayPal,
WebMoney, fAunekc.densru, QIWI Komesnek, 60HyCHbIME KapTaMu WX APYTUM YIOOHBIM Bam crio-
coOom.
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